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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD V.AN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 7e 
Mei 1951 door de Minister van 
Volksgezondheid en van het Ge­ 
zin verzocht hem van advies te 
dienen over een voorontwerp van 
wet op de openbare onderstand? 
heeft ter zitting van 13 Juli 
1951 het volgend advies gegeven: 

L. 2052/2~ 

ROYAUME DE BELGI QUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième cham­ 
brer saisi par le Ministre de 
la Santé publique et de la Fa­ 
nn.Ll.o , le 7 mai 1951,d'1.111e de­ 
mande dt avis sur un avant-projet 
de loi sur l'assistance publique, 
a donné en sa séance du 13 
juillet 1951 l'avis suivant: 
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Het voorontwerp strekt er toe, de wet van 
27 Novomber 1891 op dc:) openbare onderstand te vervangen. 

Alvorens de voorgestelde bepalirtgen te on­ 
derzoeken, dient het volgende te worden opgemerkt 

Onder de begi:nselen der wet van 1891 en de 
regelingen waarbij ze in toepassing worden gebracht, 
zijn sommige door het ontwerp gewijzigd, terwijl an­ 
dere ongewijzigd blijven. 

De gehandhaafde begrippen zijn het onderwerp 
geweest van een door een lange traditie bekrachtigde 
interpretatio van 1081' en rechtspraak. Hoc.I dikwijls 
heeft die interpretatie vc o r het begrip van de teksten 
een primordiaal belang. 

Dit geldt onder meer voor het beginsel over­ 
genomen in artikel 2 van dit voorontwerp, volgens het­ 
welk de ondersteuning moet worden verleend door de 
commissi.e van openbare onderstand van de gemeente op 
het grondgebiod waarvan de bohoeftige zich bevindt op 
het tijdstip waar-op eh, onderstand noodzakelijk wordt. 

Over dat begrip bestaat een geschakeerde 
interpretatie, die reeds in de parlementaire voorbe~ 
reiding evan de wet van 1891 is terug te vinden. 

Het is immers niet geheel juis-b, te beweren 
dat de steun der openbar-e weldadigheid aan de behoef­ 
tige moet worden verleend door de gemeente.Lop het 
grondgebied waarvan "hij zich bevindt". Men moet die 
woorden op zijn minst in een bijzondere betekenis 
verstaan. . .. / ... 
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EiGenlijk is hot de gemeente op het grond­ 
gebied waarvan de behooftige vürblijft, die hem in 
principe moet ondersteunen .. De I1gewoonlijke aanwezig­ 
h ea d" van do behoeftigc3 is het die hot mogelijk maakt 
vast te stellen welke de s"teunverlenende gemeente 
zal zijn. De gemeente op het grondgebied waarvan de 
behoeftige op doortocht is (toevallige aanwezigheid), 
moet hem, bchouderis in spoedgevallen, terugsturen naar­ 
de gemeente wa2r hij verblijf houdt. 

Tenslotte mc-':.g de gemeente op het grondge- 
bied waarvan de bc:hoeftige zich mocht begeven hebben 
om onders ~euning tG bekomen (intGntionele aanwezi.gheid) 
hem dio slechts in bijzonder spoedeisende gevallen 
verlenen (in die zin luidt de verkl2~ing van de Minister 
van Justitie, Kamer der Volksvertegenwoordigers, zitting 
van 23 Juli 1891). 

Derhalve mag or geen tvvijfol blijven bestaan 
inzake de bedoeling van de wetgever en dient het vast 
te staan dat hij, behoudens strijdige bepalingr de uit 
de wet van 27 November 1891 overgenomen termen wil be­ 
zigen in de betekenis we1ke er onder de gelding van die 
wet werd aan gegeven. 

I. ALG:8Ivr2EN O~mERZOEK. 

In de artikelen 1 en 2 der wet van 27 Novem­ 
ber 1891 zijn twee grondbeginselen bevestigd 

Volgens artikel 1 wordt de steun der openbare 
weldadigheid aan de behoeftigo!l verleend door de ge­ 
meente op het grondgebied wa~rvan zij zich bevinden 
op het tijdstip waarop de ondorstand noodzakelijk wordt • 

. . . /. " . 
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Volg8ns artikel 2 moeten sommige kosten van 
die ondersteuning worden terugbetaald door de gemeente 
van het domicilie van onderstand van de behoeftige of? 
bij gebreke van zodanig domicilie, door de Staat. 

Het eerste beginsel wordt in het voorontwerp 
(artil{el 2) integraal gehandhae.f'd , Het wo or-d Il gemeente" 
wordt echter vervangen door "commissie van openbare 
onderstand". Het betreft hier geen vdj ziging 9 maer een 
bekrachti:_:;ing van de interpretatie welke reeds sedert 
de wet Vç:tll 10 Maart 1925 aRl1 de wet van 1891 is gegeven. 
In laatstgenoemde wet heeft het woord IIgemeen-~e" immers 
een generieke betekenis. Tijdens de parlementaire voor­ 
bereiding van de wet antviOordde de Minister van Justitie, 
de H. Lejeune, met de volgende verleIaring op een vraag 
van de H. Liebaert : 

HHet achtbaar lid vraagt waarom in het ont­ 
werp van WE:t het woord "gemo(':mte" wordt gebruikt, ter­ 
wijl in de wet van 1876 "instellingen van welda.digheid" 
stond. In het ontwerp van wet wordt Iide gemecrrt e " ge­ 
bruikt ma2r er zou net zo goed "de openbare onderstand" 
kunnen staan, waar-me o de instellingen van weldadigheid 
en,in bijkomende ord~ de gemeente wordon bedoeldu• 

De "openbare onderstand" bestond toentertijd 
ui t de bur-e l.en van weldadigheid en de burgerlijke gods­ 
huizen dia niGt in alle gemeenten bestonden. Sedert 
de wet van 10 Maart 1925 tot regeling van de openbare 
onderstand,zijn burgerlijke godshuizen on burelen van 
weldadigheid verenigd om de commissie van openbare 
onderstand te vormen. Iedere gemeente moet haar commis­ 
sie van openbare onderstand he-:;ben en de wetgever heeft 
duidelijk zijn wil te kennen ge geven haar inzake opon­ 
bare onderstand uitsluitend bevoegd te verklaren. . .. / ., .. 
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Het gG bruik van Il comnüssi e van opcnbs.r e 
onderstand" voor "gemeento" beantwoordt dus aan de 
huidige toestand. 

Hot tweede beginsel wordt gehandhaafd, echter 
met be1angrijke wj_jziginge:m wat het toepassingsgebied 
er van betreft. 

De eerste wijziging heeft betrekking op de 
aard van de ondersteuning waarvoor terugbetaling pla<?ts­ 
vindt. Hier wordt tegelijk verruimd en beperkt. Er is 
verruiming in dio zin~ dat alle kosten van plaatsing 
in om het even welke i chting, "r'u s thuá s Il enz •.• 
worden gedekt, in stede; van alleen maer de opneming 
-l11 ''''''1'1 ~-1.' okonhuä " BiYj"I·"".,lr-j '1'" ~ f':~ e r j -,~; 'io zin (l<,t ..J... ............. _ ~j \,;.Ll.. _ 1.)1 ,~.;l. ... ,,~, .. __ ... " ~".; ...1-_ ..... ~ ~~~- \...._." ,~ .... 

alleen de plaatsing inY'ichtingen in aanmerking komt, 
met uitsluiting van enige ande re steun (onderstand aan 
de familie der opgenomenen, ar.n de wezen van minder dan. 
16 jaar die niet in inrichtingen zijn geplaatst,enz •.• ). 

Tenslotte moeten, volgcns artikel 2 der 
wet van 27 November 1891, de koston van de eerste tien 
dagen onderhoud niet tcrugbet::u:üd worden wanneer de 
behoeftige sedert meer dan eon maand op het grondge­ 
bied der ondersteunende gomocnte verblijft, evenmin. 
als de ondersteuning ver-Leend aan pe rsonen door ar­ 
beidsongevallen getroffen: die twee uitzonderingen 
komen in het onderhavige voorontwerp niet meer voor. 

De tweede wijziging, vermoedelijk de voor­ 
naamste hervorming welke hot voorontwerp inzake open­ 
barra onderstand Lnvo cr-t , heeft betrekking op de cri­ 
teria tot vaststelling van het domicilie van onderstand. 

I ... / ... 



VVV. - 6 - L.2052/2 .. 

Behoudens bijzondere omstandigheden, maakte 
de wet van 27 November 1891 het verworven of veranderen 
van domicilie v~n onderstand afhankelijk van drie opeen­ 
volgende jare~~~erblijf op het grondgebied van een ge­ 
meente. 

Voortaan is het domicilie van onderstand 
van een behoe f t Lge geleIon in de gemeente waar hij 
in de bovolkingsregisters is ingeschreven. 

Volgens de artikelen 2 en 4 is het de plaats 
wc ar de behoeftige in de be'V'ollringsregisters is inge­ 
schreven op het tijdstip dat hij (hetzij als betalende, 
hetzij als behoeft ) in een inrichting wordt opgeno- 
men, die zijn domi c i Lf.o vun ondcr s tand is en het ook 
tijdens de gehele duur van de plaatsing blijft. Veran­ 
dering van inschrijving in de bevolkingsregisters ge­ 
durende de plaatsi.ng kan het domioilie van onderstand, 
dat tot terugbetaling van de kosten verplicht is, der­ 
halve niet wijzigen. 

Voorts is er goen domicilie van onderstand 
mee r voor vr-e emde Lf.ngcn of Staatlozen. Voor hen worden 
do kosten door do Staat terugbote:,ald. 

Daar het voorgestelde systeem op de inschrij­ 
ving in do bevolkingsregisters berust, dient te worden 
onderzocht hoe die inschrijving werkt. 

De inschrijving is geregeld bij de wet van 
2 Juni 1856 op de algemene tellingen en de bevolkings­ 
registers en bij do koninklijko boslui ten van 30 Decem­ 
ber 1900 en 26 Juli 1920. 

,. .. / ... 
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Artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 
December 1900 bepaalt namelijk: 

IIDe personen die beurtelings in onderscheidene 
gemeenten verblijven, zullen ingeschreven worden in het 
registor van elke der p.l.ae t aen W2,ar ze verblijven. Deze 
personen zullen echter maar in rekouing gebracht worden, 
voor het bepalen van de bevolkingsbeweging, in de plaats 
Wé;,ar zij ~ vo1gens oigen verk'l.ar-f.ng , hun hoofdverbli j f 
hebben of, bij gebrek aan verklaring, in die welke hot 
meest bevolkt is.". 

Wettelijk is hot dllS mogelijk dat iemand in 
verscheidene bevolkingsregisters is ingeschreven. In 
dat geval komt het er op aan, te bepalen welke plaats 
het domicilie van onderutflnd is. Hot criterium zou bij 
de wet moeten va s bg o st o'Ld on artikel 4 terzake aange­ 
vuld wordcn. 

Men merke eveneens op dat de gemeente van het 
domicilie van onderstand bepaald wordt door de "feite­ 
lijke" inschrijving. 

In geval van onr ege Lmat.i ge inschrijving kan 
b o twf s t i.ng ontstaan OVGr de toepassing van de reglemen­ 
ten betreffende hot houden van de bevolkingsTGgisters, 
welke betwisting aanleiding kan geven tot beroep. 

Het huidig reglement hoeft de moeilijkheden 
waartoe die stand van zaken aanleiding kOn geven, niet 
kunnen voorzien .. Daarom komt het wenselijk voor, het be­ 
paalde inzake het houden van de bovolkingsregisters z6 
om te werken dat die moeili;jkheden worden voorkomen • 

. . . / ... 
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Hoofdstuk II roge:lt beheer en we rk i ng van 
het nieuw SpeciaalOnderstandsfonds. 

Benevens de bijdrage der ondersteunende ge­ 
meente en het eventueel verhaal op de gemeente van het 
domicilie van ond or st and , bepaalt de W(3t van 1891 dat 
de kosten van sommige lange en dure behandelingen wor­ 
den gedragen door het Gcmeen Fonds, de provincie en de 
Staó1t. 

Feiteli jk he oft de wc t van 24 December 194.8 
betreffende de gcmecntclijke cn provinciale financign 
de organisatie van dat Ponds omgevormd, daar de midde­ 
len die het s t i jvcn u:Ltslui tond van de Schatkist komen. 

In de memorie van tool:Lchting van de wet van 
24 Deoember 1948 is daar-op gc;wezen : " ••• Hier gaat 
het in hoofdzaak om do opheffing van het Gemeen Fonds, 
dat bij de wet van 27 November 1(391 op de openbare 
onderstand is ingesteld, met d i en verstande dat de 
kosten van onderhoud, van behandeling of opvoeding 
van armlastigen, li j denda aan krankzinnigh.oid of an­ 
dere bijzondere aandoeningen, enkel en alleen ten 
bezware van de Staat moeten komen ..• Het Gemeen Fonds 
maakt ochter een integrerend doel uit van do wetgeving 
op de openbare onderstand en dientengevolge is do op­ 
heffing er van n:Let kunnen tegemoet gezien worden in 
het onderhavigo wütsontwerp. Do aangelegenheid vereiste 
een grondige stu~ic waarmee zich de bevoogde Minister 
van Vo11Œgczondhcid bezighoudt •.. fi. 

Het voorontwerp draagt de vorplichtingen van 
het Gemeen Fonds, zelfs met onige uitbreiding, over 
op het "Speciaal Ondor~3tandsfonc1s" ,. dat op het pro­ 
vinciaal plan blijft. 

.. •• / • ft • 
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De wijze waarop het Fonds wordt boheer~ is 
e ch t er- veranderd. Thans is het immers de be s t endf.g e 
deputatie dio het Fond s beheert en na advies van een 
admf n i.s t r-a't Leve commissie over zijn bijdrage be slist. 
In de toekomst zal do gouverneur behoren en over de 
bijdrage beslissen na hot advies van een commissie te 
ho bb on gcvr2Jtgd, zo hij zu Lk s nuttig acht. 

Andcrzj.jds bepaalt artikel 9 dat de gouver­ 
neur bij de voorborcd.ding van de dossiers en voor de 
uitvoering Van zijn beslissingen wordt bijgestaan 
door ambtenaren die afhangen van de Minister tot wiens 
bevoegdheid de o:V::nbt':::,c onds r-stand bch.oort. 

De juiste d:r.·::',~.gwi.j dto van die bepaling is 
onduidelijk. Indion zij or enkel toe strekt, de wed­ 
den der ambtenaren VD,n het provinciacù bostuur die 
zich met openbare onderstand zu'LLen bezighouden, op 
rekening der begroting van het Ministerie van Volks­ 
gezondheid te brengen, geeft zij geen aanleiding tot 
enige opmerking, maar zou dG tekst er bij winnen zulks 
duidelijk te zeggon. 

Ma8.r in vVGrlœlijkheid schijnt; de bedoeling 
van het ontwerp vooleer te zijn dat aan de Minister 
tot wiens bevoogdhoid de openbare onderstand behoort, 
het recht wordt tOGgukcnd die ambtenaren te benoemen 
en over hen het hi~rarchisch gezag uit te oefenen. Be­ 
slissingen welke de wet aan de gouverneur overlaat, 
zouden dus mo ct en voorbereid en uitgevoerd worden door 
beambten cliG niat vau hem afhangen en over wie hij 
geen gezag zou hebben~ 

... / ... 



vvv. - 10 - L.2052/2. 

Het is niet duidelijk hoe zulk een systeem 
harmonisch zou kunnen werken. Het ware trouwens even­ 
min in werking te brengen, indien het op een tweevoudig 
hiärarchisch gezag steunde. 

Aan de regelen welke voor de bijdrage van 
het Fonds zullen gelden,dient eveneens aandacht te 
worden goschonken. 

Volgens de l'e..:..~(üing der wet van 27 November 
1891 moet do behoeftige zich in de eerste plaats 
steeds tot een onô er s t.ounendc commissie van openbare 
onderstand wenden; de7"::: oordeeltover de staat van 
behooftigheid on do ae.r d van dG te verlenen s t eun en 
brengt vervolgens,zo nOdig,de commissie van openbare 
onderstand van het domicilie van onderstand op de 
hoogte. 

In principe blijft 12utstgenoemde commissie 
aansprakelijk voor do tGrugbetaling van de kosten. Zij 
is Gvenwel gerechtigd oventueel om de bijdrage van hot 
Gemeen Fonds te verzoeken en zich op die wijze te ont­ 
lasten van kosten welke zij anders zou moeten dragen. 

Het onderhavig ontwerp brongt grondige wij­ 
zigingen in die stand van zaken. 

Immers, volgens artilcel 10 worden de aenvr a­ 
gGn om +us scnkoms t door om ·het even we Lke bc Langhcbb en-, 
do partij ingediend. In het tweede lid wordt daaraan 
toegevoegd: 

"De gouvorneur wtrrt het advies in van de 
hulpverlenende comm i ae l e van openbare onderstand .• " • 

. . . / ... '. 
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M~n merke op dat het tweede lid van artikel 
10 niet juist is gesteld :wanneer hot Speciaal Fonds 
rechtstreeks bijdraagt, is er geon hulpverlenende com­ 
missie van openbare' onderstand. Blijkbaar moet de tekst 
dus z ó geïnterpreteerd wcr-den , dat do gouvorneur het 
advies inwint van de comeu.ssd o van openbare onderstand 
die, bij toopassing van artikel 2, de stounverlenende com­ 
missie van openbar-e onderstand had moeten zijn. Is dat 
het geval, dan zou dct in de tekst uitdrukkelijk moeten 
gezc<~d worden. 

Voorts zij er op gewezen dat door artikel 10 
oen duidelijke afwijkj.ng: van het in de artikelen 1 en 
2 geformuleerde be ga ns c L wor d t be kr-e.cht Lg d , Volgens die 
artikelen zijn het do commissi.os van openbare onderstand 
die de behoeftigen mo o t on ondersteunen en is het ver­ 
lenen van die ondersteuning do +aak der commissie van 
openbare onderstand van do gemef.mte op welker grondge­ 
bied de behoeftigen verblijven op het tijdstip dat de 
ondersteuning noodzakelijk wordt. Het Fonds kan immers 
rechtstreeks optreden en iL" in dat geval degene die dG 
ondersteuning verstrekt., 

Tenslotte nog het volgende bezwaar ten aan­ 
zien van de regelen Lnzuk o de, werking van het Fonds : 

Artikel 24, dat betre~king heeft op het ver­ 
haal van de onderstandskosten op de particulieren, be­ 
paal t dat, wanneer de bij drage vanwege een Fonds werd 
geweigerd of slechts ge de e L telijk toegekend, de com- . I 

missie van openbare onderstand van het 
onderstand burgerlijk verantwoordelijk 
gedeelte der kosten dat door dit Fonds 
wordt genomen. 

domicilie van 
is voor het 
niet ten laste 

. .. / . ' .. 
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In verband met die tekst rijzen twee moeilijk- 
heden: 

1° Wanneer de bijdrage van het Fonds rechtstreeks door 
een betrokken partij is aange vr-aagd zonder dat eon 
commissie van o penbar e onderstand de behoeftige 
vooraf ten laste hoeft genomen en de gouverneur 
do bijdrage van het Fonds dat hij beheert (geheel 
of gedeeltelijk) weigert, stelt hot voorontwerp de 
commissie van openbare onderstand van het domicilie 
van onderstand niettemin burgerlijk verantwoordelijk 
voor de gemaakte kosten. Daaruit volgt dat een be­ 
stuur dat in de kostcm niet heeft bijgedrag(3n, van 
rechtswege gehouden is tot betaling van de door een 
particulier gemaakt o kosten. 

Zulk een s trsnd van zaken moet tot misbruiken 
aanleiding geven. 

De Raad van State is van advies dat de moge­ 
lijkheid voor eon particulier, de bijdrage van het 
Fonds aar,:;. te vragen zonder eerst langs een commis­ 
sie van openbar-e onderstand om te gaan, oordeelkun-, 
digel" in overeenstemming is te brengcm met de ver­ 
plichting voor het domicilie van onderstand, de 
kosten op zich te nemen waarin het Fonds 
mocht weigeren bij te dragen, en wel op de volgen­ 
de wijzü : 

In plaats van zich er too te beperken "het ad­ 
vies van de hulpverlenende commissiell in te winnen, 
zoals artikel 10 bepaalt, zou de gouverneur de tus­ 
senkomst der commissie, welke krachtens artikel 2 
de ondersteunende commissie moot zijn, bewerken • 

. . . /' ... 
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Noemt de commissie aan dat de betrokkene eon 
behoeftige is die ondersteuning nodig heeft? dan kun­ 
nen de normale regelen inzake ope nbe.r-e onderstend wor­ 
den toegepast ingoval hot Fonds niot of 

slechts voor een doel in de kosten b~jdraagt. In dat 
geval is het domicilie van onderstand gebonden aan de 
beslissing der ondersteunende commissie en draagt zij 
de kosten, behoudens verhaal op de betrokkenen. 

Weigert de eommissie bij te dragen~ dan blijven 
de kosten welke door hot Fonds niet gedragen worden, 
ten laste van degenen die; zo hebben gemaak t , Dit is 
een gevolg ver-bonden aan het in artikel 10 geformu­ 
IGerde beginsel? volgens hetwelk particulieren zich 
rechtstreeks tot het Fonds mogen wenden. 

2° Volgens artikel 24 is de commissie van open- 
bare onderstand van het domicilie van onderstand "bur­ 
gerlijk verantwoordGlijk voor het gedeelte der kosten 
dat door hot Fonds niot wer-d ten laste gcnomon "; Die 
terminologie past hier niot,daar de woorden "burger­ 
lijk vGrantwoordelijk" e Lo ch t s Lnz ake Aquá Lä aans e 
vGrantwoordelijkheid gebruikelijk zijn. 

Voorts komt het voorgestelde systeem hierop 
n e e r , dat de commissie van onderstand van het domici­ 
lie van onderstand op gezag van de WGt de plaats 
van de ondersteunende conum s sf.e van onderstand in­ 
neomt bi j het nakomen van de verplichtingen welke 
laatstgGnoemde bij het pla~tsen van de behoeftige 

hGeft aangogaan. 

. .. / .... 



VVV. - 14 - L.2052/2. 

Vaak zal het er toe leiden, de uitspraak ovor 
het privc,atrechtcltjk gGschil tusscm de inrichting en de 
gedagvaarde commissie te doen afhangen van de voorafgaan­ 
de oplossing van een administratiefrechtelijk vr-aag s tuk 
(vaststelling van het domicilie van onderstand) dat niet 
tot de bevoegdheid van de burgorlijke rochter behoort en 
dé'.t een particulior~ gelet op do huidige stand der 
teksten, niet eens kan doen beslechten. 

De moeilijkheden inzake verhaal waartoe die 
stand van zaken aanleiding zou geven, zouden van die 
aard zijn dat het plaa"tsün van behoeftigen moeilijker 
wordt e; 

Ho of d s truk III :cogolt de vorderingen tot te­ 
rugbetaling van de kosten van onderstand welke de on­ 
dersteunende commä s sä.œ V8,11 openbare onderstand hebben 
gemaakt. 

Volgens artikel 13 van het voorontwerp moot 
de ondersteunende commissie van openbare onderstand 
binnen tien dagen na het verJ.enen van do steun hiervan 
kennis geven aan de commissie van onderstand van het 
domicilie van onderstand. Kan die steun +eri La.s t e val­ 
lon van het Speciaal Fonds, dan moet do kennisgeving 
binnen dezelfde termijn aan de gouverneur worden ge­ 
zonden. 

Artikel 14· bepaalt dat do conmri s s i e , wanne e'r 
zij binnen. die termijn niet heeft gehandeld, vervallon 
is van het recht, de terugbetaling te bekomen van de 
kosten gemaakt v6ór de tiende dag die het verzenden 
van de kennisgeving voorafgaat. . .. / ... 
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In geen. van beide ar ta.ke l en wordt gesproken 
over he t gova19 dat de aanvr-aag om e en bi j drage vanwege 
het Spociaal Fonds uitgaat van een particulier. 

Is het de bedoeling van de Regering, de ter­ 
mijn tegen particulieren te doen lopen zoals tegen de 
administraties, dan moet dit worden gezegd. 

Dat voor particulieren geen termijn wordt 
gesteld zou wc l dit voorde el oplevoren~ da t do gouver­ 
neur vrij kan beslissen van welke datum af het Speciaal 
Fonds de ko s t en dor bd.l8.ndeling hoeft te dragen, maar 
d~artcgenover zou het bezwaar staan dat er laattijdige 
aanvragen worden ingediend die niet te verenigen zijn 
met een bohoorlijk:: c on t r ô Le op de werkelijke staat van 
de behoeftigo bij de BLnvang der behandeling. 

Artikel 15 bepcalt op welke wijze het tarief 
ter~rekening van hot bedrag der terugbetalingen wordt 
vastgesteld. 

Van nu af is het de werl'.:elijkQ prijs van de 
opneming in eon inrichting, die voor het vaststellen 
van dat tariof in aanmcr kâ.ng wordt genomen. 

Het laatste lid van h>t artikel bepaalt dat, 
wanneer de opnoming~ krachtens artikel 6 toegestaan, 
in een privé-inrichting plaatsvindt, de kosten van 
onderstand torugbctaalbaar zijn op basis van eon ta­ 
rief door do Koning op voorstel van de inrichting 
jaarlijks vastgesteld. 

. .. / ... 
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Het VOOrdeel van die bepaling is, dat privé­ 
inrichtingen hot SpeciDAJ.l Fonds geen overdreven hoge 
kosten kunnen aEmrekencn; maar doordat de behoeftige 
vrij is in de keuze van de inrichting is er anderzijds het 
bezwaar aan verbonden, dni; ho·t tarief' VD,n nlle pri vé­ 

inrichtingen, we l.ke behoeftigen ten laste van het 
Fonds kunnen opnemen, jaarlijks bij koninklijk 
besluit moet worden vastgesteld. 

Artikel 20 legt uit hoe de geschillen worden 
geregeld. 

Zoals bepaald was in artikel 33 van de wet 
van 27 November 18911 gewijzigd bij artikel 3 van het 
besluit van de Regent van 23 Augustus 1948, worden de 
geschillen tussen conmissios van opcnbe.r e onderstand 
van et- .. ;n zelfdo provincie aan een pr-ovä.nc i.aa.L rechts­ 
college voorgelegd, met baroep bij de Raad van State. 

Volgens de tekst van het voorontwerp zal 
niet langer de bestendige deputatie, mear de gouverneur 
met die taak worden belast. 

Dat de gouver-neur- in de plaats treedt van 
de bestendige deputatie kan in het onderhavige geval 
niet worden gerechtvaardigd met dezelfde redenen als 
clic we Lke inzalœ hot beheer van het Fonds zijn aange­ 
voerd. 

In ons administratief recht is de bestendige 
deputatie het provinciaal rechtscollege en behor-en de 
geschillen tussen plaC:ètselijke besturen tot haar be­ 
voegdheid. Ofschoon de provinciale-en gemeentewetten 
de gouverneur maCht van goedkeuring en disciplinaire 
macht verlenen, kennen zij hem in het geheel geen 
rechtsprekende macht toe. Het voorgestelde systeem 
zou jus buiten de normen van onze instellingen treden • 

. .. . / ... 
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Vervolgens wordt in artikel 20 gezegd dat de 
Raad van State "op a dvf.e s van de Minister die de open­ 
bare onderstand onder zijn bevoegdheid heeft of van een 
ambtenaar door hom aangedui.d" beslist over de geschil­ 
len waarin de Staat, de provincie of gemeenten van ver­ 
schillende provinei~n zijn betrokken. 

Het advies cler bestendige deputaties waar- 
van spr-ake in de wet van 27 November 1891 had tot doel 
de stem van he t p.I..a tscli jk belang te la ten horen en 
eenheid in de r-c cht spr-aek te behouden doordat de 
bestendige depuataties in eerste instantie uitspraak 
deden over de go s ch i Ll cu tussen gemeenten van een zelfde 
provinoie. 

, Indien de bevoegdheid der bestendige deputa­ 
ties wordt gehandhc,afd in. p l aa't s Van aan de gouver neun 
te worden opgedragen, zou het dus logiseh zijn dat ool~ 
hun bevoegdheid inzake advies wordt gehandhaafd. 

Daarentegen is hot niet duidelijk waarom do 
Minister' zijn advies moet geven, wanne e r de Raad van 
State in eerute en Laat s t o instantie moet ui tspraak 
doen. Immers, of wol ZE1.l de Staat betrokken partij 
zijn en dan is hot niet denkbaar dat hij tevens van 
advies kan dienen over de z aak , of wel kan hij krachtens 
artikel 12 der wet van 23 December 1946 hou.dende in­ 

s-telling van con Raad van State een Regeringscommis­ 
saris aanwijzen en in clat geval is de voorgestelde 
tekst nutteloos. 

Bij artikel 26 van het voorontwerp wordt 
een straf uitgevaardigd tegen degenen clio, wanneer 
zij geroepen worden om inlichtingen te verstrekkon 
ter uitvoering van de wet, willens en wetens of met 
bedrog onjuiste aanduidingen hebben gegeven. 

e _ • / ••• 
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De st:caffen gostold op onjuiste aandu.idin­ 
gen die willens en wetens zijn gegeven, zijn politie­ 
straffen. In geval van herhaling worden de straffen 
verdubbeld en worden het dus correctionele straffen. 

In geval vun bo dr-og zijn correctionele stre,f­ 
fen gesteld. 

Bij die bepalingen dienen twee opmerkingen 
te worden gemap~kt : 

10 Daar voor het pifJgen van het eerste misdrijf reeds 
vcr-e i s t a s dat de onj-q,i:$te aanduidingen wi Ll.ens en 
wetens zijn gegeven, is hot niet duidelijk wat eigen­ 
lijk de draagvvi jdte is van het woord "bedrog" dat 
in hot tweede lid wordt gebruikt. 

~~ 
Misschien I~OU de bedoeling van de Regering i,~ 

:.:. 

klaarder tot uiting komen in de woor-den : "met be- ' 
dl~ioglijk opzet of met het oogmer k om te schaden". 

2° De straffen, op die m.isdrijvon gesteld, zi jn nu eens 
politiestraffen, dan weor correctionele straffen, 
zodat moeilijkheden zullen rijzen bij het vaststel­ 
len van hot be vo ojdo gerecht. 

Om dio klip te omzeilen,zou het verkieslijk 
zijn voor die misdrijven áénzelfde gerecht bevoegd 
te verklaren? in dit geva.l de correctionele rechtbank, 
mits te bepalen dat de toe te passen straffen tot 
politiestraffen kunnen verminderd worden. wanneer or 
noch bedrieglijk opzet, noch herhaling is. 

/ ••• / • * .. 
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Mocht het ten slotte in de bedoeling der Re­ 
goring ligsen, op die misdrijven de regelen inzake ver­ 
zachtende omstandigheden tE': laten toepassen, dan dient 
dat in de tekst te worden gezegd, daar die regelen niet 
van rochtswege worden toegepast. 

II. BEOORDELING VAN DE TEKST VAN HET VOORONTVfERPo 

Het voorontwerp groepeert de artikelen in 
verschillende hoofdstukken. Zo is er hot hoofdstuk IV 
met bepalingen betreffende do behooftigen zelf. 

De vier artikelen van dat hoofdstuk handelen 
over : de: te:rugzending van de bollOeftigen en de terug­ 
betaling van de ko st en in geval van anrrvr-aag om terug­ 
zending (artikel 21); hel:; terugzenden nsar de grens 
van de buitenlandse behooftigen en het aan de Staat 
aanrekenen van do kosten van die terugzending (artikel 
22); de vordering tot terugbetaling van de kosten door 
de betrokkenon (artikel 23); de comnu as i.e s van openbare 
onderstand wolke verantwoordel:ijk zijn voor de kosten 
die door he t Speciaal Fonds niet werden t en laste ge­ 
nomen (artikel 24). 

Dio artikolen zouden beter op lUln plaats zijn 
in hoofdstuk III, waarvan de ti tel, enâ.g az ins gewi j z Lg d , 
als volgt kan luiden g "Terugbetaling en vorhaal van de 
onder-s tandeko s t cnr • 

De enlge bepaling van hoofdstuk VII, die be­ 
trekking hooft op de j.nwcrkingtroding van de wet, kan 
eon plaats krijgen onder hoofdstuk VI, waaraan men de 
ti tel IfSlotbepalingen.!! kan geven. 

+ 
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In het Gers te lid van artikel 1 van het 
voorontwerp wordt een pr-aricd pe van algemene aard 
vooropgesteld : de ondersteuning in de vorm van 
onderhoud en verpleging wordt aan de behoeftigen 
verleend door de commissies van openbare; onderstand. 
In de wet van 27 November- 1891 is dat principe niet 
geformuleerd on, hccwe l het in ov er-een s temrai.ng is 
met de wet van 10 Maa:r·t 1925 die al wat de onderstand 
betreft aan de commissies van epenbar-e onderstand 
heeft opgedragen, is hot in die wet in geen artikel 
vastgelegd. Zijn plaats vooraan in de nieuwe wet is 
dus normaal. Toch sc:h:Ljnt hot niet nodig te zijn, 
onderscheid te rnakon t'U.,3sen cnd cr s c cunt ng in de vorm 
van onder-houd en d i.« lu de vorm van verpleging. De 
oorsprong van dic teruinologie ligt in het vroegerot 
thans verdwenen ond cr c oh e Ld tussen de "burelen van 
weldadigheid" en de bu.rgerlijko godshuizen. Het ge­ 
bruik van die twee benamingen zou in beperkende zin 
kunnen ni tg.;l{;lgd worden. Daarom gebruike men liever 
het e.Lgcmonc woord "ondersteuning". 

In het tV'lGode lid van het artikel gaat 
het over het goval, waarin de gemeenten in de on­ 
toereikendheid. van do geldmiddelen der commissies 
moeten voorzien. De dr-aagwi jd t e van ditlid is b(~­ 
perkter on hot zou beter op zijn p Laat s zijn in 
een afzondorlijk artikel aan ho t eind V8.n het ec r s t e 
hoofdstuk. 

Het ware beter niet te sprekon van gemeen­ 
ton die Il de vo ogd.i jraach t uitoefenen 110ver de commis­ 
si88. . .. / ... 
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Volgens het tweede lid van artikel 2 worden 
de aard en hot bedrag der uit to reiken ondersteuning, 
overeenkomstig de artikelen 66 en vo Lg ende der wet 
van 10 Tilaart 1925, door de c omnd.s sd e bepaald. 

Volgens de traditie oordeelt alleen de 
ondersteunende commissie over de behoeftigheid. In 
de memorie V2n toelichting wordt onderstreept dat het 
onderhavig ontwerp dat principe wil handhaven. Men 
zou het dan ook moeten formuleren, daar het beoordelEm 
van aard cm b e dr-ag der te vcr-Lenen ondersteuning niet 
noodzakelijk het rocht om over de behoeftigheid te 
beslissen met zich brengt. 

Voorts lijkt het niut nodig, naar do arti­ 
ke1en 66 en volgende der wet van 10 T/[aart 1925 te ver­ 
wijzen, Het ligt voo::c de hand dat de commissies van 
openbare onderstand zich bij het vervullen van hun taak 
aan de regelen van hun organielœ wot hebben te houden. 

Voor het paraLLelisme tussen de bE::palingen 
van 1° en 2° van artikel 3,ware het beter te onderschei­ 
den tussen de behoeftigon van Belgische nationaliteit 
enerzijds en de behoeftigen die niet de Belgische na­ 
tionaleit bezitten anderzijds. 

De titel van hoofdstuk II luidt in het Frans: 
"Fonds spécial do l'assistancetl• Men gebruike liever 
"Fonds spécial d'assistancG". 

Daar artikel 5 van het voorontwerp (6 in de 
voorgestelde tekst) twee onderscheiden bepalingen in­ 
houdt? dient het in twee leden te worden gesplitst. 

Dit geldt eveneens voor artikel 6 (7 in de 
voorgestelde tekst). 

I ... / ' .. ,. 
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Volgens het tvveede lid van dat zelfde 
artikel, Franse tekst,kan de Koning "les catégo­ 
ries de malades" dio door het Speciaal Onderstands­ 
fonds k-unnen ondersteund worden, uitbreiden of be­ 
perken. Om in het kader van de wet op de openbare 
onderstand te blijven, zou hot de voorkour vordienen 
te sproken van categoriGGn van behoeftige zieken. 

He~ beginsel in de eerste volzin van ar­ 
tikel 7 neorgolegd,is belangrijk gonoeg om oen afzon­ 
derlijk artikel (voorgesteld artikel 8) te vormen. De 
rost van artikel 7 vormt dan het volgende artikel 
(voorgesteld artikel 9)0 

Er dient een afzonderlijk lid te worden ge­ 
wijd aan de taak V811 toozieht op de voorwaarden van 
opneming in een j_nrichting on van afzondering ton hui .... 
ze, daar het doel van dat toezicht enigszins verschilt 
van de loutere con t r-ô I op de voorvvaarden voor verdere 
bijdrage vanwege het Fonds. 

Door artikel8 (10 in de voorgestelde tekst) 
wordt een commissie ingesteld waarbij de gouverneur 
advies kan inwinnen voor al wat het Speciaal Onder­ 
standsfonds betreft. Er wordt in bepaald dat de com­ 
missie zal samengesteld zijn uit tien leden, benoemrl 
door de Minister. Zes leden worden op voordracht be­ 
noemd. 

Volgens de uitleg door de gemachtigden van 
de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin ver­ 
strekt, is het de bedoeling van de Regering de duur 
en de vernieuwing van het mandaat, alsook de vergoe­ 
dingen c verrtue e'L aan de Le den dor commissie toe te 
kennen, bij koninkli,jk bc e l.u.l t te regelen. Is dat zo, 
dan dient de wet die macht aan de Koning te verlenen. 

J 
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HGt aldus aangevulde artikel zou moeten in­ 

gedeeld worden in drie par-agr-af'en lIL t elk (:en afzonder­ 
lijke oategorie van bepalingen. 

Artikel 10 (11 in do voorgestelde tekst) stelt 
de regelen inzake beroep bij het Speciaal Onderstands­ 
fonds. 

De verscheidcnh8id van die regelen wettigt de 
verdeling van het artiksl in paragrafen. 

In elk van de artikelen 10 en 11 wordt be­ 
roel) bij de Raad van State opengesteld, en artikel 12 
rE;gel t die twee g cva L'l on van b rOG}? dio gedeeltelijk 
aan verschillende bepalingen zijn onderworpen. 

Het lijkt dan ook eenvoudiger het meohanis­ 
me van elk beroep te bepalen in de tekst zelf waarbij 
het wordt opengesteld. 

Volgens artikel 10, eerste lid,van hot voor­ 
ontwerp, wordt de aanvraag om bijdrage vanwege het Fonds 
door Il eenderwelke belanghebbende parti j Il ingediend. 

Artikel 12 geeft eon opsomming van de partijen 
die beroep kunnen instellen togen de terzake genomen 
beslissingen. Volgens de memorie van toelichting is die 
opsomming niet b eper-kcnd , Het is dan ook niet duidelijk 
waartoe zodanige opsomming dient; m.en kan ze vervangen 
door de u'i't dr-ukká.ng Il door e l.ke belanghebbende". 

. .. / ... 



VVV •. - 24 .... L.2052/2 •. 

In de Franse tekst betreffende de termijnen 
(artikel 12, tweede lid) moet een vergissing zijn ge­ 

slopen • Volgens de wet van 27 November 1891 immers moet 
beroep tegen de beslissingen van het Gemeen Fonds steeds 
b.i.nnon dertig dagen na de kennisgeving worden ingediend, 

Il 
behalve in geval van beslissing tot plaatsing in een 
door de bestendige deputatie aangewezen inrichtingo 

Men schijnt die regol niet te hebben willen wijzigen~ 
Het is dus wanneer- het gaat om beslissingen d~e krr:chtens 
artikel 11 zijn gonomen, dat or voor het beroep geen 
termijn is gestold. 

De bepalingen van artikel 13 zijn velerleio 
Zij zouden best in paragrefen ingedeeld en binnen die 
paragrafen geordend word8n. 

In de Laat s to par-agr-aaf van dat artikel dient 
te worden opgenomen de regel krachtens welke de onder­ 
steunende commt s sä,c van epenbar-e ond er-s banô , 'bij ont­ 
stentenis van enig antwoord binnen een maand, de gou­ 
vornour op de hoogte brengt die, zo nodig, handelt 
overeonkomstig artikel 88 van de gemeentewet. Op de niet­ 
naleving van die verplichti.ng stella men beter niet de 
vervallenverklaring bepaald bij artikel 14 dat daarop, 
in de gegeven tekst, eveneens van toepassing schijnt 
te zijn. Dit lijkt immers niet de badoeling der Rege­ 
ring te zijn bij het overnemen van de tekst der wet 
van 27 November 1891, welko die sanctie niot met zich 
bracht. 

Artikel 24· van hot voorontwerp, dat bepaalt 
welke commissie de kosten moet dragen waarin het Spe­ 
ciaal Fonds geweigerd hoeft bij te dragen en dat een 

... / ... 
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sanctie b8pc.alt voor de ondersteunende commissie die de 
voorgeschreven kennisgevingen niet heeft gezonden, hoort 
eerder thuis na de artikelen betreffende het zenden van 
de kennisgevingen on vc'.l<!Jr die welke het tarief van terug­ 
betaling regelen, Gds in artikel 15 van de voorgestelde 
tekst. 

Volgens het tweode lid van artikel 24 moet de 
commissie van openbare onderstand van het domicilie van 
onderstand, die de niet door het Fonds ten laste geno­ 
men kosten heeft te dragen, binnen zeB maanden na de 
schriftelijke kennisgeving der beslissing van de gou­ 
verneur de vordering tot terugbetaling bij de be­ 
trokkenen instellen. 

Die termijn sc1üjnt tot doel te hebben de 
commissies te verplichten tot ho t bespoedigen van de 
vorderingen tot teru.gbetaling, maar fei telijl{ is het 
resultaat er van dat e(:11 snelle verjaring wordt inge­ 
voerd die zal uitvallen in het voordeel van degenen 
die weigeren de kosten te betalen welke het Speciaal 
Fonds te hunnen laste hc e f t galaten .. In dat geval zou 
beter de algemene verjaring waarvan sprake in artikel 
23 worden gehandhaafd. 

In het tweede lid zouden de woorden "defini­ 
tieve rechterlijke bc s Ids säng " nader moo t en be paa'Ld 
wor den , . MEm kan z o vervangen door de uitdrukking "be­ 
slissing die niet meer voor verzet of hogE;I' beroep 
vatbaar is". 

De redactie van het tweede lid van artikel 
15 (16 in de voorgestelde tekst) is onduidelijk. Blijkens 
de uitleg door do gemaohtigden van de Minister van Volks­ 
gezondheid en van het Gezin verstrekt, zijn het de bui­ 
tengewone koston van onderhoud waartoe speciale behande­ 
lingen van zieken trcn laste van het Speciaal Fonds 
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aanleiding kunnen geven, die dool' de Minister met inacht­ 
neming van elk bijzonder geval zullen vastgesteld worden. 

De normale kosten van onderstand genoemd 
in artikel 6 -dag onderhoud en verpleging enz ... - zullen 
bij koninklijk besluit op dezelfde wijze als de andere 
kosten van onderstand worden vastgesteld. De tekf3t 
moet dus in die zin worden gewijzigd" 

Duidelijkheidshalve verdele men hem in para­ 
grafen. De regel betreffende de buitengewone kosten zal 
dan normaal na do twee andere komen. 

In artikel 17 (18 in de voorgestelde tekst) 
dienen de bewoordingen dor wet tot vastste11ing van de 
wettolijke interest te worden overgenomen. 

Volgens artikel 18 (19 in voorgestelde tekst) 
vervallen de vorderingen tot terugbetaling na een jaar 
en kan die verjaring door eon herinneringsschrijven 
worden gestuit. Die tekst wekt de indruk dat dit sleohts 
éénmaal kan gebeuren. 

Zo schijnt do Regering het niet te bedoelen 
en er zou dan ook nader moeten bepaald worden dat die 
stui ting kan hcr-haa'Ld wer-den, 

Ton onrochte is artikel 20, dat do bevoegdheden 
inzake geschillen regelt, volgens de tekst enkel van 
toepassing op de "voormelde artikelen",met uitsluiting 
dus van de geschillen waartoe de aanvragen om torug­ 
zending, waarvan sprako in artikel 21, aanleiding moohten 
geven. 

• •• / ., G • 
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Om die vergissing te he r-st e I Lcn çkan men 
volstaan met ar-tri.ko L 21 vó ó r artikel 20 van het voor­ 
ontwerp te plaatsen. 

In het laatste lid van artikel 21 dient be­ 
paald te worden welko kosten ophouden terugbetaalbaar 
te zijn. 

In hot laatste lid van artikel 20 (21 in 
voorgestelde tekst) wordt gezegd dat de regelen in­ 
zake de geschillen onder me e r van toepassing zijn 
op de betwistingen die kunnen rijzen be treffcmde de 
aard en de omvang cler werkelijk tocgE:·l(ende ondersteu­ 
ning. Het is niei! duidelijk waarom daar speciaal 
wordt op gewezen. In de bewoordingen der wet laat niets 
veronderstellen dat zulke g('schillen ander-s nie t cn-: 
der de bevoegdheid der adninistrati.eve rechtsmacht 
zouden vallen. 

Anderz~jds is geen wijziging aangebracht 
in de beginselen cler wet van 27 November 1891 met 
betrekking tot aard en omvang dor ondersteuning. 

Zowel uitartikel 2 als u.i t de commentaar 
die men in dE) memorie van toelichting bi j do artikelen 
1 en 2 vindt, blijkt immers dat het evenals voorheen 
de ondersteunende commä s s i e s zijn die eigennlachtig 
oordelen over de staet van behoefte g alsook over de 
aard en de omvang van de te verlenen ondersteuning~ 

Artikel 23 handeltover het ve r hae.L van de 
ko s t en , toegc;past op de ondersteunende personen, op 

... / ... 
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hen die hun onderhoud verschuldigd zijn en op dege-. 
nen die verantwoordelijk zijn voor de verwonding of 
de ziekte welke onderstand heeft nodig gemaakt. Dio 
handelingen dienen steeds te worden aangewezen mot 
een zelfde woord, met uitsluiting van "terugbetalingH 

dat reeds voor ver'hae.L tUfJSOl1 oommissies werd gebe­ 
zigd. 

Luidons het tweüde lid wer-den de besturen 
welke dat verhaal toepsssen "in de plaats gesteld 
der rechten van de bchooftige". 

Betekent de tekst, zoals he t er naar ui t­ 
ziet, dat die besturen in do plaats treden van de 
rechten welke de behoeftigen zaQden hebben ten op­ 
zichte van degenen die hun onderhoud verschuldigd 
zi jn of voor do ve rwondf.ng of de z i.ok t e verantwoor­ 
delijk zijn, dan dient opgemerkt dat het eerste lid 
het reeds mogelijk maakt het v8rLaal van de kosten 
rechtstreeks toe te passen op die personon. Boven­ 
dien is de voorgestoldc; tokst dubbe Lz Lnna g , want 

I 
hij" zou de mening kunnen do on Ol1tstC1.c:,::. dat de Rc- 
gor Lng de be s tur en in al dG rechton dor bohoeftigen 

wil doen treden. 

Aangezion het Spocia,_ü Onderstandsfonds 
geen rechtspersoonlijkheid. heeft, bepale men in 
het derde lid dat de vordoringen in naam van de 
Staat worden ingesteld. 

Het artikel kan in twee paragrafen worden 

verdeeld. 

I 
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Het üorste lid van artikel 22 (24 in voorge­ 
stelde tekst) is overbodig. De macht van de Koning om 
met vreèmde Staten verdragen to sluiten,is eon grond­ 
wettelijke maoht die bij geen wet hoeft bekrachtigd 
te worden. 

In het laatste lid van hetzelfde artikel 
wordt nd.e t bepaald waarin de repatriëringskosten, die 
ten laste kunnen vallen van de begroting van het Mi­ 
nisterie tot welks bevoegdl:.13id de openbare onderstand 
behoort, bestaan. Het schijnt hier te gaan om de 
kostcm gemaakt voor he t terugbrcng(-Jn naar de grens 
van de buitenlandse behoeftigen, Deal" dat zou moeten 
worden gezegd. 

In artikel 38 dE~r wet van 27 November 1891 
is een straf bepaald voor alle particulieren of leden 
van een bestuur die een behoeftige door bedrieglijke 
middelen er toe ge br-aclrt he bb en , he t grondgebied van 
een gemeente te verlaten of er te blijven. 

In het voorontwerp is sprake van twee sancties: 

in artikel 25 eon loute~ administratieve sanctie die de 
cornmissies van openbare onderstand kan worden opgelegd, 
en in artikol 26 eon straf welke toegepast kan worden 
op al wie willens en wetens onjuiste verklaringen af­ 
legt. 

Artikel 25 heeft ten doel een sanctie te 
stellen op het bedrog door beambten of leden der com­ 
missies van openbare onderstand gepleegd. In feite 
zijn de gemeenten vaak rechtstreeks betrokken bij de 
financiële toe stand d,er c om.zi s sä cs en wanneer zulk 
een bodrog voorkomt, kan het ook door leden of aange­ 
stelden van het gemeenteoostuur zijn gepleegd. 

. .. / ... 
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Men kan zich dan ook afvragen of de ingevoer­ 
de sanctieregeling niet van toepassing diedt te worden 
verklaard op bedrog door leden of beambten van het ge­ 
meentebestuur gepleogd~ indien men die regeling met 
meer doel treffcmdhej_d wä L wc.ar-bor gen , 

Die aanvullende bepaling zou dan het onder­ 
werp van eon afzonderlijke paragraaf moeten zijn. 

In het eerste lid van artikel 26 is een 
gevangenisstraf van 1 tot 6 dagen en een geldboete 
van 1 tot 25 f ranlt oeI'[;),uld. 

Zo ge on bij:.::cn.öcre reden dat maximum van 6 
dagen gevangenisstraf w(è;ttigt t zou oe tcr een gevange­ 
nisstraf van 1 dag tot 7 dagen, de gewone politie­ 
strafmaat, worden b epar.Ld, 

De hoofdstukken VI en VII van het vooront­ 
werp worden in ele voorgestelde tekst het hoofdstuk V. 

Men hergroepere de bepalingen van dat hoofd­ 
stuk als volgt : 
een artikel voor de gewijzigde teksten (artikel 27 in 
voorgestelde tekst); 
eon artikel voor de opgeheven toksten (artikel 28 in 
voorgestelde tekst); 
een artikel voor de modali toi ten van vEn1effening van 
de twee fondsen (artikel 29 in voorgesteldo tekst); 
ten slotte Gen artikel V00r de inwerkingtreding (arti- 
1tol 30 ::in voorgestelde telŒt). 

Ten einde de Konin~ in staat te stellen, de 
modaliteiten van vereffening der thans bestaande gemo­ 
ne en provinciale fondson v(~~r de vo Lâ.e df.g e inwerking­ 
treding der wet te regelen, is het wenselijk die in­ 

werkingtreding op verschillende data mogeli jk te maken • 

• • • / il •• 
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De vormwijzigingen die het wenselijk is in 
de tekst van het ontwerp aan te brengen, zijn opgenomen 
in de tekst door de R~ad van State voorgesteld. Daarbij 
is ook met alle bov ene tnande opmerkingen en wenken re­ 
kening gehouden. 

Ontwerp van wet op de openbare onderstand. 

BOUDEWIJN, Koninklijke Prins; 
die de grondwettelijke macht van 
de Koning uitoefent, 

Aan a11en, tegenwoordigen en toekomenden,HEIL. 

Op de voordracht van Onze Minister van Volks­ 
gezondheid en van het Gezin, 

WIJ HEBBEN BESIJOTEN EN VlIJ BESLUITEN 

Onze Minister van Volksgezondheid en van het 
Gezin worüt er mede belnst in Onz e n2.o.1:1 bi j de Wetge­ 
vende Kamers het ontwerp van wet in te dienen, waarvan 
de tekst volgt : 

HOOFDSTUK 1. - ALGEMENE BEGINSELEN. 

Artikel 1.- 

De commissies van openbare onderstand zijn 
er mede belast, aan de behoeftigen ondersteuning te 
verstrekken. 

. .. / ... 
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Artikel 2.- 

Die ondersteuning wordt verleend door de 
commissie van openbare onderstand van de gemeente op 
het grondgebied waar-van de behoeftigen zich bevinden 
op het tijdstip waarop de onderstand noodzakelijk wordt. 

Die c omm i.s s i.e oordeelt over de behoeftigheid 
en over de aard en het bedrag van de uit te reiken 
ondersteuning. 

Artikel 3.- 

Onverminderd het bepaalde in hoofdstuk II, 
wordt de ondersteuning 9 uitgereikt aan behoeftigen die 
in een ziekenhuis 9 een rusthuis ~ ecm tehuis voor kinde­ 
ren of enige andere soortgelijke inrichting zijn ge­ 
plaatst9 aan de ondersteunende commissie van openbare 
onderstand terugbetaald : 

1° door de commissie van openbare onderstand van het 
domicilie van onderstand, wanneer het gaat om be­ 
hoeftigen van Belgische nationaliteit ; 

2° door de Staat, wanneer het gaat om behoeftigen die 
de Belgische nationaliteit niet bezitten. 

Artikel 4.- 

De inschrijving in de bevolkingsregisters op 
het tijdstip waarop de plaatsing van een behoeftige, 
zelfs in de hoedanigheid van betalende zieke9 nood­ 
zakelijk wordt? bepaalt diens domicilie van onderstand. 

Is de behoeftige niet in de bevolkinsregisters 
ingeschreven? dan wordt zijn domicilie van onderstand 
bepaald door de verblijfplaats die hij heeft op het 
tijdstip waarop de plaatsing noodzakelijk wordt . 

. . . / ... 
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Is de behoeftige in verschillende bevolkings- 
registers ingeschreven o • • 

Artikel 5.- 

Wanne cr' de geldmiddelen van de commissie van 
openbare onderstand niet toereiken om de ondersteuning 
in de artikelen 2 en 3 bedoeld, te dekken, verleent de 
gemeente haar de nodige toelagen. De gemeente trekt 
die toelagen ieder jaar op haar begroting uit. 

Dit laatste kan geschieden volgens de proce­ 
dure bepaald in de artikelen 63 en 64 van de wet van 
10 Maa.r t 1925 tot rege.ling van de openbare ond e r s t and , 

HOOFDS1'UK II. - SPECIAAL ONDERSTANDSFONDS • 

Artikel 6.- 

In de hoofdplaats van elke provincie wordt 
een "SpeciaalOnderstandsfonds" ingeDteld. 

Het Fonds wo rd t gestijfd met kredieten1 uit­ 
getrokken op de begroting van hQt Minlsterie waarvan de 
openbare onderstand afhangt. 

Artikel 7.- 

§ 1. Het SpeciaalOnderstandsfonds neemt 
voor zijn rekening 

1° de kosten van onderhoud en bGhandeling der bohoef­ 
tigen diG aan een geestesziekte lijden 

2° de kosten van onderhoud, van behandeling en van op­ 
voeding in een bijzonder gesticht, van de behoeftige 
kinderen die lijden aan geestes- en karakterstorin- 

gen ; 
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3° de kosten van onderhoud, van behandeling en van op­ 
voeding in een bijzonder gesticht? van behoeftige 
doofstommen? blinden of verminkten? die lijden aan 
een zwaar óf ongeneeslijk gebrek ; 

40 de kosten van ond e rh oud en behandeling van behoef­ 
tiecm die lijden aan oen aandoening van tuberculose 
of kankerachtige oorsprong. 

§ 2. De Koning kan? na r-aadp Le ging van de 
Hoge Raad voor de onde r-s tund en het naa t scnappe Lt jk 
dienstbetoon 1 bep(,;;rken of uitbreiden de categorieën 
van beho eft i.ge zieken? vr:::,nrvan het Speciaal Onder­ 
standsfonds de kosten v un onderhoud? behandeling en 
opvoeding voor zijn rekening neemt. 

Artikel 8.- 

He t SpeciaalOnderstandsfonds wordt door 
de gouverneur van de provincie beheerd. 

Artikc::l 9.- 

De gouverneur doet uitspraak over de aanvra­ 
gen om bijdrage vanwege het Fonds. 

Hij richt een vaste contr5le in aangaande de 
voorwaarden tot behoud van de bijdrage van het Fonds; 
te dien einde verifieert hij onder meor, zo nodi~ door 
middel van enquête en deskundigenonderzoek, de vast­ 
stollingen betreffende de toestand van de behoeftige. 
In samenwe rktng met de Lns pec t i.e comt t é ' s der krank­ 
zinnigengestichten draagt hij er zorg voor, dat het 
verblijf van de behoeftigen in die inrichtingen niet 
langer dan de nodige tijd wordt voortgezet. . .... / ... 
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Hij houdt toezicht op de voorwaarden van 
opneming Ln een inrichting en van afzondering ten 
huize. 

Artikel ·10.- 

§ 1. In de uitoefening van de bevce gdhe den 
in de artikelen 8 en 9 bepaald9 wordt de gouverneur 
door een commissie van advies bijgestaan. 

§ 2. Die oommissie van advies bestaat uit 
tien leden, benoemd door de Minister tot w.l ens be­ 
voegdheid de openbere onderstand behoort; vier leden 
worden benoemd op dubbellijsten voorgedragen door de 
bestendige deputatie van de provinciale raadl twee 
leden worden benoemd op dubbellijsten voorgedragen 
door het oollege van burgemeester en schepenen van de 
hoofdplaats van de provincie. 

§ 3. De Koning bepaalt de duur van het man­ 
daat en de voorwaarden waaronder het wordt hernieuwd, 
alsmede de vergoedingen die aan de leden der commissies 
worden toegekend. 

Artil{el 11.- - 

§ 1. De aanvragen om bijdrage vanwege het 
SpeciaalOnderstandsfonds worden door elke belangheb­ 
b-e:pde ingediend : 

1° bij de gouverneur van de provincie 
micilie van onderstand is golegen, 
de Belgische nationalitoit bezit ; 

2° bij de gouverneur van do provincie waarin de ver­ 
blijfplaats is gelegen, zo de behoeftige niet de 
Belgische nationaliteit bozit. 

waarin het do- 
zo de behoeftige 

o •• / ••• 
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De gouverneur doet over de aanvragen uit­ 
spraak na raadpleging van de ondersteunende commissie 
van openbare onderstand en, zo hij het nodig oordeelt, 
van de c ommf as Le van adv i e s . Warmeer de aanvraag niet 
van eon commissie van openbare onderstand uitgaat, 
brengt de gouverneur de commissie, die krachtens arti­ 
kel 2 ondcr-s beum.ng moe t verlenen, op de hoogte en 
doet hij geen ui.tspraak dan nadat deze commissie oen 
beslissing heeft genomen. 

Bij wijze van uitzondering op wat in de ar­ 
tikelen 1 en 2 is be puo.Ld , kan de gouverneur een bi j­ 
drage van het Fonds toekennen, zelfs wanneer genoemde 
commissie ond ez-s t eun Lng he eft geweigerd. 

§ 2. De gouverneur bepaaltvoor iedl':::r geval 
het bedrag van de bij drage van het Fonds. 

De z e beslissing kan te a'l l.en tijde worden ge­ 
wijzigd overeenkomstig de vermogens- of gezondheids­ 
toestand VEU"). de behoeftige. 

§ 3. Van de in di t artikel bedoe Ldc beslis­ 
singen kan iedere belanGhebbende~ binnen 30 dagen na 
de kennisgeving daarv[m~ bij de Haad van State in be­ 
roep komon. 

Artikel 12.- 

§ 1. De bohoeftige die voor r ekenäng van 
het SpeciaalOnderstandsfonds wordt ondersteund, of 
zijn wettelijke vertegenwoordiger9 kiest vrij de in­ 
richting waarin hij zal worden opgenomen. Wanneer het 
onmogelijk'is in deze keuze te treden of wanneer de 
toestand van de zieke het vereist, kan de gouverneur 

•• ti> / ••• 
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bij gemotiveerde beslissing van die keuze afwijlœn. Bij 
gemotiveerde beslissing kan de gouverneur eveneens be­ 
velen, dat de behoeftige naar een door hem aangewezen 
inrichting zal worden overgebracht. 

§ 2. Vém de in § 1 bedoelde beslissingen van 
de gouverneur kan iedere belanghebbende te allen tijde 
bij de Raad van State in be r-oe p komen. 

HOOFDSTuK III. - rrERUGBETALING :EN VERHAAL VAN 
]Ji) 0i.T:JEHST.\3DSKOSTEN ~ 

Artikel 13.- 

§ t , De comm.i s s â e van openbare onderstand die 
ondersteuning waar-van de teru.gbetali.ng verschuldigd is, 
verleent, is gehouden daarvan binnen tien dagen bericht 
te geven ! 

1° aan de commissie van openbare onderstand van de ge­ 
meente die is of die zij vermoedt te zijn het do­ 
micilie van onderstand9 zo het gaat om behoeftigen 
van Belgische nationaliteit; 

2° aan deM.inister tot wiens bevoegdheid de openbare 
onderstand behoort, zo het gaat om bc:hoeftigen die 
niet de Belgische nationaliteit bezitten. 

§ 2. Wanneer het gaat om ondersteuning aan do 
in artikel 6 bedoelde behoeftigen verleend, is de onder­ 
steunende commissie van openbare onderstand bovendien 
gehouden daarvan b Innen 10 dagen bericht te geven : 

1° aan de gouv(:)rneur van de provincie die is of die zij 
vermoedt te zijn de provincie waarin het domicilie 
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van onderstand is gelegen, zo het gaat om behoefti­ 
gen van Beigische nationaliteit; 

20 aan de go uv e r'ne'ur- van de provincie waarin do ver ... 
blijfplaats is gelegen, zo het gaat om behoeftigen 
die niet de Belgische nationaliteit bezitten. 

Dit bericht wordt gegeven in de vorm van een 
aanvraag om bijdrage vanwege het Speciaal Onderstands­ 
fonds • 

§ 3. De torrn::i_jn van 10 dagen in de §§ 1 en 2 
bepaald,gaat slechts in de dag waarop de ondersteunende 
commissie van openb:::ü'e onderstand kennis heeft van het 
domicilie van onderstand of van de verblijfplaatSt dan 
welover de nodige gegevens beschikt om het opzoeken er 
van mogelijk te make n , 

§ 4. Indien de ondersteunende commissie V8,n 
openbare onderstand geen antwoord op het in § 1 bedoelde 
bericht heeft gekreg(:?n, brengt zi j daarvan onnu.dde L'l L jk 
de gouverneur op de hoogte. Deze handelt bij voorkomend 
geval volgens het voorsohrift van artikel 88 van de 
gemeentewet. 

Artikel 14.- 

Heeft de ondersteunendo commissie van open­ 
bare onderstand het bericb.t overeenkomstig het bepaalde 
in a r-t i.ke I 13 ,§ § 1, 2 en 3, achterwege gelaten? dan is 
zij vervallen van het recht om terugbetaling te eisen 
van ,de uitgaven over de periode die de tiende dag 
v~~r het verzenden'van het bericht voorafgaat.(1) 

(1) Eventueel aanvu.l l en volgens d e boven gemaakte op­ 
merking. 
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Artikel 15.- 

§ t. Werd de bijdr'a~e vanwege het Speciaal Onder­ 
standsfonds geweigerd of slechts gedeeltelijk toegestaan9 

dan is de commissie van openbare onderstand van het domi ... 
cilie van onderstand of, naar gelang van het geval, de 
Staat gehouden, aan de ondersteunende commissie van open­ 
bare ondorstand de kosten dio het Fonds niet voor zijn 
rekening heeft gel1omen,terug te betalen. 

§ 2. Elk vonnis dat niet meer voor verzet of 
hoger b8roep vatbaar is en dat de a8J1Vraag om yerhaal van 
de in artikel 1 bedoelde kosten geheel of gedeeltelijk 
afwijst, kan tegen de gouvor:aeur worden ingeroepen. Deze 
herziet zijn beslissing dcrwi,jze dat zij met het uitge­ 
sproken vonnis ove r-cens temt , 

Artikel 16.- 

§ 1. Onvorminderd de uitvoering van de overeen­ 
komsten, overeenkomstig artikel 70, B, van de wot van 10 
Maart 1925 met de beheerders van private inrichtingen ge­ 
sloten, wordt het tarief, toepasselijk voor de terugbe­ 
taling der kosten van onderhoud en bGhandeling, jaarlijks 
door de Koning vastgesteld met inachtneming ven do nor­ 
male prijs van eon dag onderhoud, zulks op voorstel van 
de betrokken inrichtingen en op advies van de gemeen­ 
teraad en de bestendige deputatie van de provinciale raad. 

§ 2. Wanneer een opneming plaats vindt op grond 
van artikel 7 en we L in e en private inrichting? wordt het 
tarief, toepasselijk voor de terugbetaling der kosten van 
onderhoud en behandeling, jaf.~rlijks door de Koning vast­ 
gesteld op voorstel van de inr:i.chting? de bestendige de­ 
putatie van de provinciale raad vooraf gehoord. 
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§ 3. Het tarief der buitengewoneonderstandSkbstent 
gemaakt op g~ond van artikel 6 wordt vastgesteld door de 
Minister tot wiens bevoegdheid de openbare onderstand be .... 
hoort. 

Artikel 17.- 

De kosten die aan de ondersteunende commissie 
van openbare onderstand moeten worden voldaan, zijn be­ 
taalbaar tegen overlegging van een staat van uitgaven het­ 
zij bij de commissie van openbare onderstand van het 
domicilie van onderstand 9 het z i j bij het Speciaal Ondar=­ 
standsfonds, hetZij bij de Minister tot wiens bevoegdheid 
de openbare onderstand behoort, overeenkomstig het onder­ 
scheid in artikel 13 gemaakt. 

Die staat moet onder een tor :post aangetekende 
omslag verzonden worden b i.nn cn zes maanden te rekenen 
van het einde van het trimester tijdens hetwelk de uit­ 
gaven zijn gedaan. Wanneer het gaat om gedeeltelijk be­ 
hoeftige personen, wordt de;? termijn op twaalf maanden 
gebracht. 

Artik~_ 18.- 

Bij ge.breke van betaling' binnen d rie maanden na 
de overlegging van de staatvan uitgaven, is een interest 
verschuldigd op de terug te betalen sommen. Het bedrag is 
dat van de vvettelijke Ln t e r ee t bepaald in burgerlijke 
zaken. 

Artikel 19.- 

De vorderingen tot terugbetaling in dit hoofd­ 
s tuk bepaald, verjaren één jarc'l.r na de da.tum van verzending 
van de staat van uitgaven. 

.. •• / 0. •• 
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Ieder rappe11 gedaan bij een ter post aangete­ 
kende brief9 stuit de verjaring. 

Artikel 20 ..... 

De onderstandskosten dia door de Staat of door 
een commissie ten onrechte zijn terugbetaald en de kosten 
die tem orir-o orrte door het SpeciaalOnderstandsfonds zijn 
gedragen 9 kunnen van de commissie die ze verschuldigd was 
teruggevorderd worden binnen de terri1ijn V8..l1 één jaar te 
rekenen van de dag waar-op is kunnen vastgesteld worden 
dat de betaling niet was verschuldigd. 

Artikel 21.- 

Vvordt de t()Y'ugbutaling van de kosten gevorderd 
op grond van artike1 3, 1°, dan wordt de ondersteunde be­ 
hoeftige teruggezonden naar- do commissie van openbare on­ 
derstand van het domicilie van ond er-s t and , indien deze 
daarom v erz,oekt. 

Echter wordt de terugezending uitgesteld we.nneer 
de gezondheidstoestand van de behoeftige of andere ernsti­ 
ge redenen zulks ve:reisen; zij heeft niet p l.aa'ts wanneer 
de behoeftige moet worden opgenomen in een bijzondere in­ 

richting, die niet bestaat in de gemeente waar hij zijn 
domicilie van onderstand heeft. 

Ingeval de terugzending tün onrechte uitgesteld 
of -gewoigerd wordt ~ zijn de kost en , g omaak t van af het 
verzoek om türugzenc1ing9 niet langer terugbetaalbaar • 

. . . / .. ., 
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Artikel 22.- 

In de ge schillen waartoe de "toepassing 
van de voorgaande artikelen aanleiding geeft1 en 
wanneer zij tussen commä.s s i es van een zelfde pro .... 
vincie ontstaEn, berecht de bestendige deputatiG~ 
De commissies van openbare onderstand kunnen 
binnen dertig dagen na de kennisgeving bij de Raad 
van State in beroep komen. 

In de goschillen waarin partij zijn de 
Staat, oen SpeciaalOnderstandsfonds of commissies 
van openbare ondorstand van verschillende provincies, 
berecht de Raad van State na advies van de betrokken 
bestendige dép~ties. 

Artikel 23 ...... 

§ 1. De onderstandskosten worden bij voor­ 
komend goval verhEald op de ondersteunde personen, 
op degenen die hun onderhoud verschuldigd zijn of op 
degenen bij wie de vcrantwoordelijl{heid voor de ver­ 
wonding of ziekte die onderstand noodzakelijk maakt, 
berust. 

§ 2. Het verhaal wordt toegepast : 

10 hetzi j door do oommi asä e van openbare onderstand 
dia de last van de onderstand heeft gedragen; 

2° hetzij in overleg met die commissie, door de onder­ 
steunende cOlumissio; 

30 hetzij, indien de kosten door het Speciaal Onder­ 
standsfonds zijn gedragen, namens de Staat door do 
gouvernour die het Fonds beheert. 

'§ 3. De vorderingen tot verhaal verjaren 
na vijf jaar. . " . / ... 
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Artikel 24.- 

Onverminderd do toepassing van bijzondere in­ 
ternationale over-ccnlcone t en, kunnen de bui.tenlandse be­ 
hoeftigen naar de grens gebracht worden op benaarstiging 
van de Minister tot wicn s bovee gdheid de openbare onder­ 
stand behoort, op eensluidend advies van de Minister 
van Justitie en van de i>llinister van Bui tcnlendse Zaken. 

De kosten van het n..ar' de grens brengen,komen 
ten laste van de begroting van het Ministerie waarvan de 
opGnbare onderstond afhangt. 

HOOFDSTUK IV. - STRA]'FEN .. 

ArtiJ:el 25.- 

§ 1. Aan de comnu asd o s van openbare onderstand 
waarvan eon lid of beambte rechtstreeks of indirect, 
he tzij door belofton, bedreigingclTl, misbruik van gezag 
of van macht, hetzij door gemis aan optreden dan wel 
anderzins, oen behoeftige aangezet of gedwongon heeft 
om het grondge~ied van een gemeente te verlaten of om 
er te blijven, kunnen door de Minister tot wiens be­ 
voegdheid de oponbare onderstand behoort, ten laste ge­ 
logd worden de kosten, d.oor de ondersteunende commissie 
gemaakt? z onde'r dat meer dan de tijdens één jaar ver­ 
leonde ondorsteuning mag ten laste gelegd worden. 

§ 2. Dezelfde l11.Ei8. tregel kan worden genomen' 
wanneer de in ,§ 1 genoemde feiten door de bur-gemoc s ter-, 
een lid van de gemeenteraad of een beambte van de ge­ 
meente zijn gepleegd. . .. / . ~ . 
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§ 3. Beroep tegen de beslissing van de Minister 
staat bij de Raad van State open binnen 30 dagen na de 
kennisgeving van de beslissing. 

Artikel 26.- 

§ 1. Al wie met bedrieglijk opzet of met het 
oogmerk om te schaden onnauwkeur i.ge opgaven met het oog op 
de uitvoering van deze wet heeft vcrstrekt~ is strafbaar 
met gevangem.as t raf van acht dagen tot tvvee maanden en met 
een geldboete van 26 f'rank tot 200 frank. 

§ 2. Zijn de onnauwkeurige opgaven willens en 
wetens, maar zorid er- bedrü?::(L:Ljk opzet en zonder oogmerk om 
tB schade~verstrekt, d8D is de straf gevangenis van een tot 
zeven dagen en geldboete van 1 frank tot 25 frank, of een 
van deze straffen 21.l18en. 

§ 3. In geval van herhaling worden de in dit 
artikel bepaalde straffen verdubbeld. 

§ 4. Artikel 85 van het Wetboek van strafrecht 
is van toepassing op de misdrijven in dit artikel bepaald. 

§ 5. De correctionele rechtbanken nemen kennis 
van de misdrijven in dit artikel bepaald. 

HOOFDSTITK V. - SLOTBEPALINGEN. 

Artikel 27.- 

§ 1. Artikel 131, 16°, van de gemeentewet wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 

••• / 0> •• 



IVITL. - 45 - L.2052/2, 

"160 de k o s t en , door de comm i s s Le van openbare onderstand 
te dragen ter zake van onderhoud en behandeling der 
behoeftigen, overeenlwmstig de wetgeving op de open­ 
bare onderstand? en ter zake van onderhoud der per­ 
sonen, op aanvraag van het gemeentebestuur in een 
toevluchtsoord opgenomen overeenkomstig de wet van 27 
November 1891 op de bestrijding der landloperij en 
der bedelarij, gewijzigd bij de wetten van 15 Mei 
1912 en 24 December 1948 betreffende de provinciale 
en gemeentelijke financiEn1J, maar alleen voor zover 
deze kosten de gpldmidde=. 'om der bijdragende com­ 
missie tE:: boven gaan .. ". 

§ 2. Arti!cel ÎO~ 3°, van de wet van 23 December 
1946 houdende instcl1:Lng v an een HC'.ad van State wordt 
door de volgende bepaling vervangen : 

If 30 De bo roepen bepaald in de artikelen 11 9 12 en 205 van 
:.r 

de wet van •.. op de openbare onderstand, zomede de 
geschillen bedoeld in artikel 22 van dezelfde wet.tI• 

Artikel na .::::u.- 

Opgeheven worden : 

1 ° artikel 131, 17°, van de gemeentevvet 

2 ° artikel 69, 15 0, van de pr-ov Lnca.a l o wet 

30 de wet van 27 Novem'ae.r 1891 op de openbare onderstand, 
gewijzigd bij de wetten van 19 Mei 1891, 14 Juni 1920, 
29 December 1926, 8 Juni 1945 en bij het besluit van 
de Regent van 23 Augustus 1948\; 

4° de artikelen 89, 90 en 91 van de wet van 10 Maart 
1925 tot regeling van de openbare onderstand. 
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Artikel 29.- 

De modali toi ten van vereffening van de gemene 
fondsen opgericht ter uitvoering van artikel 17 van de 
wet van 27 November- 1891, cm van de provinciale onder­ 
standsfondsen Lng e s t e Ld tor uitvoering van de artikelen 
89, 90 en 9-1 van de wet vrin 10 IVIaart 19259 evenals de 
aanwending van de sommen vo o r-tkomend van die beide fond­ 
sen, worden door de Koning bepaald. 

Artikel 30.- 

De bepalingen van deze wet treden in werking 
op de datums door de Koning bepaald. 

Gegeven te 

V ANVŒG:E; DE KONINKLIJKE PRINS : 

·'.1 

De Minister van Vo Lkagez.ondhe Ld (:;n van het 
Gezin, 
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Ltavant·-projet a pour objet de remplacer la 
loi du 27 novémbre 1891 sur l'assistance publique. 

Avant de procéder à llexamen des disposi­ 
tions proposées? une remarque slimpose : 

Parnu le s principes de la loi de 1891 et 
les mécanismes de leur m i s e en application ,certains 
ont été modifiés par 10 projet9 d'autres ont été main­ 
tenus sans changemen"'Gc. 

Les notions qui ont été maintenues ont fait 
l'objet d'une interprétation de la doctrine et de la 
jurisprudence c cnouc.r-ó c par une longu.e tradi tian. Ces 
interprétations r evêtcn t parfois pour la compréhension 
des textes une j_mportD.nce primordiale. 

Il en est aä.ns i. notrunment du principe repris 
à l'article 2 du présent avan t+pr-o je t , selon lequel 
l'octroi des secours incombe à la c omrd s s i on d'assis­ 
tance: publique de la commune sur. le terri taire de la­ 
quelle 11 Lnd.i.g en t se +r-ouvo au moment où l' as si stanc e 
devient nécessaire- 

Cette notion a fait l'objet d'une interpré­ 
.tation nuancée qui se trouve déjà dans les travaux pré­ 
paratoires de la loi de 1891. 

En effet, il n'est pas tout à fait exact 
de dire que les secours de la bienfaisance publique 
doivent être fournis à l'indigent par la commune sur 
le torritoire de laquelle "il se trouve". Tout au moins 
faut-il entendre ces mots dans un sens particulier • 

. . ' . / ... 
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En réalité, olest la oommune sur le terri­ 
toire de laquelle l'indigent réside qui9 en principe~ 
lui doit des secours. C'ost la "présence habituelle" 
de i' indigent qui permet de dé t errm.ne r la COIlIHune sec ou.­ 
rante. La commurio sut' 10 torri toire de laquelle l'in(11- 
gent serait de passage (présence accidentelle) doit le 
renvoyer à la commune de sa résidEmce 9 sauf cas d'ur- 
gence. 

Enfin, 1<::_ c onnmrne sur le territoire de la­ 
quelle 1 f indigent; se s c r'a.i t rendu pour recevoir des 
secours (présence intentionnelle) ne pout los lui 
accorder qu'en oas d'extrême urgence, ('en ce s ens , la 
déclaration du IvIinistrG de la Justic89 Chambr-e des 
Représentants, séance du 23 ju.illet 1891). 

Il convient~ dès lors? qu'aucun doute ne 
puisse subsa.s ter- quant à l'intention du législateur? 
et qulil soit constant que, sauf indication contraire~ 
il entend emp+.oyer les tormes repris à la loi du 27 
novembre 1891 avec le sens qui leur fut donné sous 
l'empire de cette loi. 

.I • EXAMEN GJI:1'if ERAL • 

La loi du 27 novembre 1891, en ses articles 
1er et ,2,affirme deux principes fondamentaux 

Suivant l'article 1er? les secours de la 
bienfaisance publiq_ue sont fournis aux indigents par 
la commune sur le terri toire de Laque l Le ceux-ci se 
trouvent au monerrt où l'assj.s"~ance devient né c ee sa Lr-e , 

Suá van t l'article 2, certains de ces secours 
doivent être remboursés par la commune du domicile 

/ 
• t ./ ••• 
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de secours de l'indigent1 ou,à défaut de domicile de 
secours ,par l'Etat. 

Le premier principe est maintenu intégrale­ 
ment par l'avant-projet (article 2) .. Cependant9 les 
termes 11 oomnu.saa on d I assistance publique" sont substi­ 
tués au tor:ne "comnune ", Il ne s'agit pas ici d'une 
modification, mais d'une consécration de ce qui est 
déjà., depuis la loi du 10 mar-s 19259 l'interprétation 
de la loi de 1891. Oolle-ci9 en effet9 emploie le 
terme "comrnm e" dans un sens générique. Lors des tra­ 
vaux préparatoires de 10. loi, NI.Lejeune, Ministre de 
la Justice9 déclB.rai t cm réponse à une question de 
M. Liebaert 

"L'honorable membre demande pourquoi le pro­ 
jet de loi emploie 10 mot IIcommuno" alors que la loi 
de 1876 employait les mots "établisseDlents chari ta­ 
bles". Le projet de loi dit !lIa commune" comme i.l di­ 
rai t "1 r assistance publique Il et ct est, dei3 établisse­ 
ments charitables et subsidiairement de la commune 
gu 'il s 'agit!'. 

L' lIassistanoo publique" se composait à 
l'époque des bureaux de bienfaisance et des hospices 
civils qui n'existaient pas dans toutes les c ommuno s , 
Depuis la loi du 10 mars 1925 organique de ltassistan­ 
ce publique~ hospiccs civils et bureaux de bienfaisance 
ont été réunis pour constituer la commission a'assis­ 
tance publique. Il y a obligatoirement une commission 
d'assistance publique dans chaque commune et le lé­ 
gislateur a nettement :marqué sa volonté de lui donner 
oompétence exclusive en matière d'assistance publique • 

. . . / ... 
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L'emploi des t(;rmes "comru s sa on d'o.ssistance 
pub Li.que " au lieu de "commune Il correspond donc à la si­ 
tuation actuelle. 

Le second principe cst maintenu mais avec 
d'importantes modifications quant à son champ d'appli­ 
cation. 

La première lIlodification porte sur la nature 
des secours qui donncn t lieu. à remboursement 9 lesquels 
sont à la fois 6tendus et restreints. Etendus en ce 
sens q_u'ils couvrent tous los frais de placementj dans 
n'importe qu e L éta1Jlissement~ "home de r-ep oa'! , etc ••• , 
au Li eu dtêtre limités aux seules hospitalisations. 
Restreints en ce sens qu'ils ne st6-tendent q_u1aux pla­ 
cements dans des établissements, à ltexclusion de tous 
autres secours (assistance à la famille des hospita­ 
lisés, aux orphelins de moins de 16 ans non placés 
dans des établissements? etc ••. ). 

Enfin, 11 article 2 do la loi du 27 novembre 
1891 sous trai t au rernboursement les frais des dix pre­ 
mières journéos d'entretien lorsque l'indigent réside 
depuis plus d'un mois sur le territoire de la commune 
secourante et les secours accordés aux accidentés du 
travail : cos deux exceptions ne se retrouvent plus 
dans le pr6sent uvant·projet. 

La seoonde 111odifioatiorJ,. qui est probablement 
la réforme la plus importante que llavant-projet intro­ 
duise en matièro d'assistanoe publiq_ue9 porte sur les 
critères de détermination du domioile de secours . 

. . . / ...... 
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Sauf circonstances particulières, la loi du 27 
novembre 1891 faisait dépendre l'acquisition ou le chan­ 
gement de domicile de seoours1 de trois années de rési­ 

dence oonsécutive sur le territoire d'une commun e , 

Dor ériavarrt le domicile de secours cl 'un indigent 
sera dans la commune où il est inscrit sur les registres 
de la population. 

Les articles 2 et 4 pr-é c i acrrt que crest le lieu 
où l'indigent est inElori t FLUX registres de la population 
au moment où il entre dans un établissement (que ce soit 
à ti tre de payan t ou dl i.lüügont) qui est son d.on.Lcd.Le de 
secours et le restera pcndurrt toute la durée du placement. 
Un changement d'inscription aux registres de la popula­ 
tion pendant la durée du p La c enren t ne pourra donc modifier 
le domicile de s ec our s tenu au remboursement des frais. 

Dlautre part~ il n'y a plus de domicile de so­ 
cours pour les étrangers ou apatrides. Pour ceux-ci9 

c I est 11 Etat qui est tenu au r-emocur-semerrt des frais. 

Le système proposé reposant sur l'inscription 
aux registres de la popu'La tá on ç a L convient d'examiner 
oommen t foncti onnc colle-ci. 

L'inscription ost réglée par la loi du 2 juj.n 
1856 sur les recensements généraux et les registres de 
population1 et pnr les arrôtés royaux des 30 décembre 1900 
et 26 juillet 1920. 

L'arrôté royal du 30 décembre 1900 dispose no­ 
tamment à l'article 4 : 

• w • / ••• 



IR. 5 ··.., - . '-- L.2052/2. 

IILes personnes qui résident alternativement 
dans plusieurs communes seront inscrites au registre 
de chacune des localités où elles résident. Toutefois? 
ces personnes n'entreront en ligne de compte pour la 
déterrüna tion du mouvcnorrt de la popula ti on, que dans 
le. localité où elles auront déclaré avoir leur rési­ 
dence principale et, à défaut de déclaration, dans 
celle qui est la plus populeuse ". 

Il est donc :~ .. _;galGII1ont possible qu'une per­ 
sonne soitinscri te à ctifférents :-{'egü,d;res de popula­ 
tion. Il importe de pouvoir déterminer~ dans ce cas~ 
laquelle des localités sera le domicile de secours. 
Le critère devrait être déterminé par la loi et It~ti- 

" 
cle 4 complété sur ce point. 

Il est à remarquer aussi que c I est l'inscri p­ 
tion "de faitll qui déterminera la commune du domicile 
de secours. 

En cas d 'inscript:!.ons ~::,"'régulières, des con­ 
testations au sujet de l'applica,tion des règlements 
relatifs à la tenue d as registres de la population peu­ 
vent surgir et dOill1er lieu à des recours. 

L8,. réglementation actuelle n1a pas pu _,;'révoir 
les difficultés auxquelles pourrait donner lieu cet 
état de choses. Il semble, dès lors? qu fil serait. sou­ 
haitable que les dispositions relatives à la tenue des 
registres de population soient remaniées de façon à 
éviter ces difficultés. 

. .. / .... 
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Le chapitre II organise la gestion et le 
f onc tä onnemerrt du nouveau Fonds spécial de l'assistance. 

En plus de l'intervention de la cormnune 8e­ 
courante et du recours éventuel à la commune du domi­ 
cile de s ec our s , la lot e .. ~ 1891 prévoit la prise en 
charge de certains trcdtements longs et coûteux par 
le Fonds commun , la province et l 'Etat. 

La loi du 24· décembre 1948 concernant les 
finances pr-ovä nc La'Lcs o t communa'Le s a , en fait 1 trans­ 
formé l'organj_sation do ce Fonds, puisque les ressour­ 
ces qui l'alimentent proviennent uniquement du Trésor. 

L t exposé des rnotifs de la loi du 24 décembre 
1948 le faisait ressortir: Il.oe Il stagit en ordre 
principal de la auppr'e asä on du Fonds commun institué 
par la loi du 27 novembre 1891 sur l'assistance publi­ 
que , les frai.s d'entretien, de traite:aent et d'éduca­ 
tion des indigents atteints d'aliénation mentale ou 
d I autres affections spéciales devant incom.ber unique­ 
ment à l'Etat ..• Le Fonds commun cependant fait partie 
intégrante de la législation de l'assistance publique, 
et sa suppression n'a pu être envisagée dans le présent 
projet de loi. Elle nécessite une étude approfondie 
à laquelle s'est attaché le Ministre compétent de la 
Santé publiq_ue ... ". 

L'avant-projet reporte en les étendant même 
quelque peu, les obligations du Fonds commun sur le 
If Fonds spécial de l' assistanceH, qui reste si tué à 
l'échelon provincial. 

. .. / , . '. 
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Toutefois, les modalités de l'administration 
du Fonds sont changéeso Actuellenent, en effet, c'est 
la députation permanente qui gère le }'onds et décide de 
son intervention après avis d,lune c omrm s s.i on administra·­ 
tive. Désormais, ce sora le Gouvernement qui gèrera et 
qui décidera de l'intGrvention après avoir? stil le juge 
utile? demandé Itavis d'une commission. 

D'autre pa rt , l'article 9 prévoit que le gou­ 
verneur sera assisté pour la préparation das dossiers 
at l'exécution de S(:;8 (i.écj.sj.orlS~ par des agents relavant 
du Ministre qui a l' ~:.:_wistance publique dans ses attri­ 
butions. 

La portée exacte de cette disposition est in­ 
certaine. Si elJ.e a seulement pour but de faire supporter 
par le budget du Ministère de la Santé publique les trai­ 
tements des agents du gouvernement provincial qui s'occu­ 
peront d'assistance publique elle ne soulève pas d'objec­ 
tion, naa s le texte gagnerai t à le dire clairement. 

Il semble plutôt que le pr o jc t veuille, en 
réalité, confier au l'vlinistre qui a l'assistance publique 
dans ses attributions, le droit de nommer' ces agents 
et d'exercer sur eux l'autorité hiérarchique. Dès lors, 
des décisions que la loi confie au gouve rneuz- devraient 
-être préparées et exécutées par des agents ne dépendant 
pas de lui et sur lesquels il no pourrait exercer aucunG 
autorité. 

On ne voit }_Jél,S comment un tol système pourrait 
fonctionnQr harmonà eus emcn t , Il ne serait d'ailleurs 
pas davantage praticable s'il fallai t y voir le jeu d'une 
double autorité hiérarchique. 

I ... / ... 
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Les règles q_ui présideront à llintervention 
du Pond s mGri tent de retenir ù leur to:ur l'a tten tj. on. 

Dans le système de la loi du 27 novembre 
189 î 1 l' indigent doit touj ours commence r par s' adres­ 
ser à une comnission d'assistance publiq_ue secourante, 
celle-ci apprécie l'état d'indigence et la nature des 
secours à accorder? puis avertit? stil y a lieu, la 
commission d'assistance publiq_ue du domicile de se­ 
cours. 

Celle-ci rostG9 en principe, responsable 
du remboursement des frais. Mais il lui appartient 
de demander éventuellement l'intorvention du Fonds 
comnun et de ne faire décharger ainsi de frais que 
sans cela elle aurait à supporter. 

Le présent projet modifie profondément cet 
état de choses. 

En effet, l'art:Lcle 10 prévoit que les de­ 
mandes d'intervention sont introduites par toute par­ 
tie intéressée, et l'alinéa 2 ajoute: "le gouver­ 
neur demande l'avis de la commission c}tassistal1.ce pu­ 
bliq_ue secourante". 

Il conviant dtobserver que la rédaction de 
l'article 10, alinéa 2 nrest pas exacte: lorsq_ue 

de l'assishulCe 
le Fonds spécial/intervient directement,i1 nry a pas 
de commission dtassistcUlce publiq_ue secourante. Il 
sem.ble q_ue le texto doive~ dès lors~ s'interpréter 
en ce sens que le gouverneur demande llavis de la 
comnri s sd on d'assistance publique, qui aurait dû être· 
la commission d'assistance publique secourante, par 
application do l'article 2. S'il en e~t ainsi,le texte 
devrait le dire explicitement. 

I 
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Il importe aussi de relever que l'article 10 
consacre une dérogation caractérisée au principe énoncé 
aux articles 1 er et 2, selon lesquels ce sont les cora­ 
missions d'assistanoe publique qui sont chargées de 
fournir des secours aux indigents~ et selon lesquels 
lloctroi de ces secours incombe à, la commission d'as­ 
sistarlCe publique de la commune sur le terri taire de 
'laquelle los indigents se trouvent au moment où l'as­ 
sitance devient nécessaire. En effet~ le Fonds peut 
intervenir directement et? dès lors~ c'est lui qui 
octroie les secours. 

Enfin7 les règles relatives au fonctionne­ 
ment du Fonds aou'l.è'verrt UYLC d(;:::,ni~;r0 cb juc td on , 

L'article 24 relatif au recouvrement des 
frais d'assistance auprès des particuliers prévoit que 
lorsque l'intervention d'un Fonds 

a été refusée ou n'a été accordée que partielle­ 
ment, la connm e sa on d'assistcmce publique du domicile 
de secours est civilement responsable de la partie 
des frais que le Fonds no prend pas en charge. 

Ce toxte fait na.ître deux difficultés. 
1° Lorsque l'intervention du Fonds a été demandée 

directement par une partie intéressée sans qu1une 
commission d'assistance publique ait pris préala­ 
blement l'indigent en charge et que le gouvcr'neur­ 
refuse (en tout ou en partie) l'intervention du 
Fonds dont il a la gostion, l'avant projet n'on 
rend pas moins la cmmnission d'assistance publique 
du domicile de secours civilement responsable des 
frais exposés. Il s'ensuit qu'une administration 
qui n'est pas intervenue se trouve tenue de plein 
droit des frais exposés par un particulier • 

• .. • /. t; • 
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Cet état de choses est propre à engendrer 
des abus. 

Le Conseil d'Etat est d'avis que la possi­ 
bilité pour un particulier de demander l'intervention 
du Fonds sans passer d'abord par une corunission d'as­ 
sistance publique et l'obligation pour le domicile de 
secours de supporter la charge des frais pour lesquels 
le Fonds reflwerai t d'intervenir, pourront 
Stre plus judicieuscuent conciliées de la façon sui­ 
vante : 

Le gouvez-nour , au lieu de se borner à deman­ 
der "l'avis de la C01.lkü.osion s oc ourarrt e" comme le pré­ 
voit l'article 10~ provoquerait l'intervention de la 
commission qui9 en vertu do l'article 2, doit être la 
cOITw-ission seoourante. 

Si la oonrrnission reconnaît que l'intéressé 
est un indigent ayant besoin de secours9 les règles 
normales do l'assistance pu.bliquo pourront jouer dans 
l'éventualité où le FondS n'intervient pas 
ou n I intervient que pour une par-t seulement. Dans ce 
cas! 10 domicile de secours sera tenu par la décision 
de la c oneu asa.on secourante et supportera la charge 
d f · ft' d . t' , es rals,sH1L r-e cou vr-emerrt aupres es ln erosses. 

Si la coumri.s s i.on refuso d'intervenir, les 
frais qui ne scr-a i.en t pas supportés par le Fonds de­ 
meureront à charge des per-sonnes qui les auront exposés. 
C'est là une conséquence inhérente au principe énoncé 
à 1 f article 10 qui pe.rno t aux particuliers de s I adres­ 
ser directement au Fonds. 

. .. / ... 
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2° L'article 24 précise que la commission d'assistance 
publique du doraf.c.i Le de secours sera "ci vilement res­ 
ponsable de la partie des frais non pris en charge 
par le Fonds". Cette terminologie n'est pas adôquate, 
les mots "civiloment l'esponsablell n'étant d'usage 
courant qu'en Hf.Ltière aqu.i Li enrie , 

D'mItre part, le syst~me proposé aboutit 
à subst:Ltuer,pcu" l'autorité de la loi,la comrri s s.i on 
d'assistance du d0.t~-:;.:Lcile de secours à la commission 
d'assistance secourante dans l'exécu.tion des obliga­ 
tions contractées pa r celle-ci à l',occasion du pla­ 
cement de lfindigent. 

Il aboutira en de nombreux cas à faire 
dépendre 10 jugement du litige de droit privé Enüs­ 
tant entre l'établisser:wnt et la commission assignée, 
de la solution,préalable d'un problème de droit ad­ 
ministratif (détermination du domicile de seoours) 
qui n'est pas de la compétence du juge civil et 
dont un particulier n.e pourrait même pa s , dans 
l'état actuel des -tiextos9 provoquer la décision. 

Les difficultés de rocouvrement que fe­ 
rai-t naître cet état de choses s er aa en t de nature 
à rendre plus di.fficile le p Lac emen t des indigents. 

Le chapitre III organise les actions en 
remboursement des frais d'assistance exposés par 
les comnt s s'i on s d'assistanoD publique s eoour-an t es , 

L'article 13 de l'avant--projet dispose 
que la c ommi asd on d t a.s s r s tunc o publique secourante 
doit,dans les dix jours de l'octroi des secours, 



IR. - 59- 

en informer la commission d'assistance du domicile 
de secours. Si ces secours sont susceptibles de 

b 'h d F .. de l f,assüttancei' cl" ""t tom er a o arge ru ronus speC~a.L1 l."Tav s o at e re 
envoyé au. gouverneur dans le même délai, 

L'article 14· prévoit qu'à défaut d'avoir 
agi. dans le délai, la commission sera déchue du droit 
d' obtonir le r erabour-s emerrt des frais faits antérJeure­ 
ment au dixièl!1G jour précédant l'envoi de l'avis. 

Aucun dOIS deux articles ne fait allusion 
au cas où la dc.::manël.() cl' intervention du Fonds spé­ 
cial de l'assistance Jmane d~un particulier. 

Si le Gouvernement entend faire courd r--Le 
. I 

délai contre les pn,rticuliers comme contre les afuni- 
nistratj.ol'lSy il convient de 10 préciser. 

L'absence de prévision d'un délai en ce 
qui concerne les particuliers aurait l'avantage de 
per:mettre au gouverneur de dôcider librement de la , 
date ~1. compter de Laque L'Le le Fonds suppor- 
tera 10 coût du tr'Etitement; 0110 aur-a i t, par contre, 
l'inconvénient (1'anener des demandes tardives in­ 
compatibles avoc un contrôle convenable quant à 
l'état r-é e l. de l'indigent au débu.t du traitemGnt. 

Lfar'ticlo 15 détermine la façon dont seront 
établis les ta.rifs servant à calculer le montant des 
remboursements. 

Dorénavant crest le prix réel de Ithospita­ 
lisation qui sera pris en considération pour établir 
ces tarifs. 

• •• / " • 11 



IR. - 60 - L.2052/2 .. 

Le dernier alinéa de l'article dispose que, 
lorsque l 'hospi talümtion c ons en t i e en vertu de l tarti·­ 
cIe 6 a lieu dans un établissement privé9 les frais 
d'assistance sont remboursables sur base d'un tarif 
fixé annuellement par le Roi sur la proposition de l'é­ 
tablissement. 

Cette disposition a pour avantage d'empêcher 
que des établissements ]?rivés ne portent à charge du 
F d ' de 1/' a sed s tanoó #, l\ff' Il ' t on s speclal dos lral8 cxageres. aalS e e prasen e 
llinconvêniGnt~ puisque l!indigent a le libre choix de 
l'établissement? d'obligor à fixer annuellement par 
arrôté royal los tarj.fs de tous les établissements pri­ 
vés susceptibles de recevoir des indigents à charge du 
Fonds. 

L t article 20 explique c omnerrt seront réglés 
les différends .. 

Ainsi qu'il était prévu à l'artiole 33 de la 
loi du 27 novembre 18919 modifié par l'article 3 de 
l'arrôté du Régent du 23 août 1948? los chfférends entre 
commissions d'assistanco publique d'une même province 
sont sournis à une juridj,ction provinciale avec recours 
au Conseil d'Etat. 

D'après le texte de l'avant-projet~ ce ne 
serait plus la députation permanente, mais le gouverneur 
qui sera chargé de cette mission. 

La substitution du gouverneur à la députation 
permanente ne peut en ]_!occurrence se justifier par les 
même s rai.sons que celles Lnvoqué e e pour la gestion du 
Fonds. 

/_ 
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Dans notre droit administratif? c'est la 
députation permanente qui est la juridiction pr-ovan­ 
ciale 7 et c' est de sa compétence que relèvent les c ori­ 
fli ts entre aônn na s ta-eb i one locales. Si le gouverneur 
se voit confier des pouvoirs d'approbation et des pou­ 
voirs disciplinaires }Jar les lois provinciales et COT:1- 

Bunales9 elles ne lui donnent point de pouvoirs juri­ 
dictionnels. Le système proposé sortirait donc des 
norrue s de nos ins ti tu ti ons. 

LI a rt i c Le 20 précise ensui te que les diffé­ 
rends dans lesquels l'Etat9 la province ou des co:mmu­ 
nes do provinces différentes sont intéressés ~ sont 
tranchés par le Conseil d'Etat 118ur avis du Ministre 
qui a l'assistance publique dans ses attributions ou 
du f cnc ta onnaj.r e délégué par celui-ci 11. 

L I avis dos députa ti ons pez'manerrt e s ,quo pré­ 
voyait la loi du 27 novembre 1891~ avait pour but de 
pernottre d'entendre la voix de l'intér8t local et 
de maintenir une unat é de jurisp:i::'udoncG, le s dépu ta­ 
tians permanentoe statuant en première instance dans 
les c onfli ts entre cormrune s cl !u:'1.0 Bôme province. 

Si, au lieu d'être confiée nu gouverneur9 

la compétence des dépu,tations permancnt es est mad.rrt e-. 
nue9il serait donc logique de leur conserver aussi 

leur compétence d'avis. 

Par contre, on ne voit pas la raison de 
l t avis du IVlinistre lorsque le Conseil d 'Etat est appelé 
à statuer en premier et dernier ressort. En effet9 ou 
bien l'Etat sera partie intéressée? et il ne se con­ 
çoi t pas qu'il puisse en même teE1pS donner un avis 

... / ... 
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sur llaffaire, ou bien, en vertu de l'article 12 de la 
loi du 23 décembre 1946 portant création dlun Conseil 
d'Etat? il peut désigner un commissaire du Gouvernement 
et, en ce cas, le texte proposé est inutile. 

L'article 26 de l'avant-projet édicte une 
sanction pénale contre ceux qui, appelés à fournir des 
renseignements pour l!exécution de la loi, auront donné 
scienunent ou doleusement des indications inexactes. 

Pour les indications inexactes données sciem­ 
ment les peines pr évuo e sont des peines de police. En 
cas de récidive,les peines sont portées au double et de­ 
viennent donc des peines correctionnelles. 

En cas de dol,les peines prévues sont des pei­ 
nes correctionnelles. 

Ces dispositions appellent deux observations: 

1° L'accomplissement de la première infraction nécessi­ 
tant déjà que les indicatjons fausses aient été don­ 
nées sciemment, on ne saisit j_)as la portée exacte du 
terme "dol" employé au deuxième alinéa. 

Peut-être la pensée du Gouvernement serait­ 
elle traduite plus clairement par les termes ~ltda!'..sune 
intention frauduleu.se ou à dessein de nuire". 

2° Les peines qui sanctionnent ces infractions sont tan­ 
t6t des peines de police, tantôt des peines correc­ 
tionnelles; dès 101'S? des difficultés vont naître à 
l'occasion de la détermination de la juridiction 
C ompé ten te. 

I!J •• I. ". 
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Afin d'éviter cet écueil~ il serait préférable 
d'attribuer compétence pour ces infractions à une même 
juridiction,en l'espèce le tribunal correctionnel, 
tout en prévoyant que,lorsqu'il n'y a ni intention 
frauduleuse,ni récidive, les pei.nes à appliquer pour­ 
ront être réduites à des peines de police. 

Enfin, sril était dans l'intention du Gouver­ 
nement de permettre d'appliquer à ces délits les règles 
des circonstances a tténu.antes 9 il importerai t de le Iœé­ 
ciser dans le texte ~ o e o règles ne s'appliquant pas de 
plein droit. 

L'avant-projet groupe les articles sous di­ 
vers chapitresi il comprend l10tamnent un chapitre IV 
inti tulé : "Da apo sá tions intéressant les indigents ettX­ 
mêmes.". 

Lesquatre artä.c Le s de ce chapit-re traitent : 
article 21 : du renvoi des indigents et du remboursement 
des frais en cas de demande de renvoi; 
article 22 ~ du renvoi des indigents étrangers à la fron~ 
tière et de la mise à charge de l'Etat des frais de ce 
renvoi; 
article 23 : de l'action en recouvrement des frais auprès 
des intéressés; 
article 24 : des cormnissions d'assistance publique res­ 
ponsables des frais non pris à charge par le Fonds spé­ 
cial de l'assistance. 

.. .. /~ .... 
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Ces articles trouveraient mieux leur place 
au chapitre III, dont le titre quelque peu modifié de­ 
viendrait: "Du remboursement et du recouvrement des 
frais d'assistance.!'. 

La seule disposition du chapitre VII qui 
traite de llentrée en vigueur de la loi pourrait être 
comprise dans le chapitre VI,qui s'intitulerait 
"Dispositions finales.". 

+ 
+ + 

L'article 1er de llavD.nt-projet établit, 
en son premier alinéa, un principe d'ordre général: 
les secours d'entretien et de traitement sont fournis 
aux indigents par les commissions dfassistance publi­ 
que. Ce principe n'est pas énoncé par la loi du 27 
novembre 1891 et,quoiqu'il soit conforme à la loi 
du 10 mars 1925 qui a confié aux commissions d'as­ 
sistance publique tout ce qùi concerne l'assistance~ 
il ne fait pas l'objet d'un article de cette loi. Il 
trouve donc sa place norma Le en tête de la loi. nou­ 
velle~ Cependant~ il ne paraît pas nécessaire da 
distinguer les secours d'entretien et de traitement. 
Cette terminologie a sa source dans l'ancienne dua­ 
li té9 actuellement supprimée, entl"e les bureaux de 
bienfaisance et les hospices civils. L'emploi de ces 
deux termes pourrait être interprété dans un sens 
limitatif. Il serait~ dès lors, préférable d'employer 
le terme généra.l de "secourait. 

• •• / • f; .. 
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Le deuxi~me alinóa de l'article prévoit le 
cas où les communes devront suppléer à l'insuffi­ 
sance des ressources des commissions. Dfune portée 
plus restreinte, il trouverait mieux sa place en Wl 

article séparé ~ la fin du chapitre 1er. 

Il ntest pas souhaitable de parler de com­ 
munes "tutrices" des c.omnu s sa ona , 

Le deuxième alinéa de l'article 2 dispose 
que la nature et le montant des secours à accorder sont 
déterminés par la c omnu aai on secourante conform.ément 
aux articles 66 et suivants de la loi du 10 mars 1925. 

Il est de tradition que la commission secou­ 
rante soit le seul jugc~ de L' indigence; II exposé des 
motifs souligne quo le présent projet entend maLrrt e-,. 
nil' ce principe. Dès 10rs9 il conviendrait de l'énon­ 
cer, l'appréciation de la nature et du montant des 
secours ~ accorder n'entrainant pas nécessairem.ent le 
droit de dbcider de l'indigence. 

Il ne paraît pas nécessaire? d'autre part~ 
de se référer aux articles 66 et suivants de la loi 
du 10 mars 1925. Il va de soi que dans l'exercice de 
leur mission les commissions dlassistance publique de­ 
vront se conforrner aux règles de leur loi organique. 

Pour mettre en parallèle les dispositions 
du 1° et du 2° de l'article 3, mieux vaudrait distin­ 
guer d'llne part Le s incligents de nationalité belge1 
d'autre part les j.ndigents qui n'ont pas la nationa­ 
li té belge. 

fi •• / •••. 
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Le chapä.t r-e II est intitulé : "Fonds spé­ 
cial de l'assistance". La formule "Fonds spécial 
dlassistance" paraît préférable. 

L'article 5 de l'avant projet (6 du texte 
proposé) contenant deux disposi tions dü;tinctes~ il 
convient de le scinder en deux alinéas. 

Il en est de m.ême pour llarticle 6 (7 du 
texte proposé). 

Le deuxiè'ne alinéa de ce même article 
permet au Roi d' é t endr e ou de restreindre les ca té­ 
gories de malades qui pourront bénéficier de l'in­ 
tervention du Fonds spécial d I assistance. Afin de 
rester darts le cadre dE? la loi sur 11 as s i s tanc e pu­ 
blique~ il serait préférable de préciser qu'il s'a­ 
git de catégories de malades indigents. (. 

Le principe contenu dans la première phrase 
de l'article 7 est suffisamment important pour faire 
l'objet d'un article séparé (article 8 proposé). 
Le reste de l' arti.cle 7 constituerait l'article sui­ 
vant (article 9 proposé). 

Il convient de prévoir en un alinéa dis­ 
tinct la mission de surveiller les conditions d1hos­ 
pitalisation et de aéque e tr-a't Lon , le but de c ett e 
surveillanc e étant quelque peu différent du simple 
contrôle des condi tions du maintien de l'interven­ 
ti on du Fonds. 

. .. / ... 
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L'article 8 (10 du texte proposé) institue 
une commi saä on que le gouverneur peu t consulter pOUT 
tout ce qui concerne le Fonds apé cf.a.L d'assistance. 
Il prévoit que la commission se composera de dix mem­ 
bres no~nés par le Ministre, six de ces membres étant 
nommés sur présentation. 

Il ressort des explications fournies par les 
délégués du Il.Iin:istre de la Santé publique et de la 
Fanri Ll.c , que l' Lrrt errti on du Gouvernement est de régler 
par arrêté royal la question de la durée et du renou­ 
ve LLemerrt du manda t 7 cd.nsi que les indemnités à accor­ 
der éven tue.l Lemerrt aux membres de la commission. S'il 
en est ainsi~ il conviendrait que la loi confère au 
Roi ce pouvoir. 

L'article ainsi complété devrait être divisé 
en trois paragraphes traitant chacun d'une catégorie 
distincte de dispositions. 

L'article 10 (11 du texte proposé) établit 
les règles du recours au Fonds spécial d'assistance. 

La diversité de ces règles justifie la divi­ 
sion de l'article en paragraphes. 

Les articles 10 et 11 prévoient tous les 
deux un recours au Conseil d I Etat ;1' article "12 organise 
ces recours qui sont partiellement aourm e à des règles 
différentes. 

Il paraît, dès lors? plus simple de détermi­ 
ner le mécanisme de chaque recours dans le texte même 
qui l'institue. 

. .. / ... 
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L'article 109 alinéa 1er,de l'avant 
projet prévoit la d emande d'intervention du 
Fonds par "toute partie intéresséell• 

L'artic1e 12 énumère les parties qui 
peuvent introduire des r-ecour-s contre les déci­ 
sions prises GIl cos matières. L'exposé des motifs 
signale que cette; énumération n'est pas limita­ 
tive. Dès lors, on ne voit pas la nécessité de 
1 ,' 't·.,- .. ê t l' enU111er8. a.on; e.i.Lo pour r-aa t e re remp ac e e par 
l'expression "par tout intéressé". 

Une erreur paraît s'être glissée dans 
le texte relatif aux délais (article 12, 2ème ali­ 
néa). En effet~ d'après la loi du 27 novembre 1891, 
le recours contre les décisions du Fonds commun 
doit toujours être introdui t dans les trente jours 
de la n o t i f'Lca t i on , sauf en cas de décision de ren­ 
voi dans un établissement désigné par la députa­ 
tion perma.nente. Il ne paraît pas qu'on ait voulu 
modifier cotte règle. Ctest donc lorsqutil stagit 
de décisions prises en vertu de l'a1'ticl(:) 11 qu t LL: 
nt y a pas de délai de recours. 

Les dispositions de l'article 13 sont 
multiples; il convient de Le s classer en para­ 
graphes et de les ordonner à l'intérieur de ceux­ 
ci. 
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Le dernier paragraphe de cet article 
comprendra la règle en vertu de laquelle la com­ 
mission d'assistance publique secourante~ à défaut 
de réponse dans le mois~ avertit le gouverneur qui 
procède? slil y a lieu? conformément à l'article 
88 de la loi communa.Le , Cette obligation ne devrai t 

"..1- t" l" } .' " pas e\Jr8 sanc lonneo par a a.eCleance prevue a 
l'article 1t~ qui? tel qu'il e s t rédigé? paraît 
s'y appliquer également. Il ne semble pas? en ef­ 
fet? que telle s oi, t l'intention du Gouvernement 
en reprenant le texte de la loi du 27 novembre 
1891 qui n1entraînait pas cette sanction. 

L1artj_cle 24 de l'avant projGt,.qui dé­ 
termine à quelle commission incombe la cha:rge des 

d'aSSl::3tance 
frais pou.r lesquels le Fonds spécial/a refusé 
d'intervenir et :;)révoit une sanction pour la com­ 
mission secourante qui n'a pas envoyé les avis 
prévus? devrait être placé après les articles 
qui traitent de l' envoä des avis et avant ceux 
qui règlent les tarifs de remboursernent9 c'est­ 
à.-dire à l'article 15 du t ex te proposé. 

Au deuxième alinéa ds l'article 24, il 
e st prévu que la commä aat on d r assistance publique du 

... /" .. 
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domicile de secours qui doit supporter les frais non 
pris en charge par le Fonds doit intenter llaction 
en recouvrement auprès des intéressés dans les six 
mois de la notification de la décision du gouverneur. 

Ce délai sem.ble avoir pour but d'obliger les 
commissions à hâter Le s ao tions en recouvrement, mais 
il aboutit en réalité ~ créer une prescription rapide 
qui jouera en faveur de ceux q1..11 se .. :r.>efu.sent à payer dtaSGlstance . 
les frais que le Pcnd e spécial/a laissés à leur charge. 
Il serait préférable de maintenir dans ce cas la pres­ 
cription générale prévue à lla~ticle 23. 

A l'alinéa 2, los termes "décision 
judiciaire défini ti 'le If dEN')1.1-:.enb être préci sé s 9 ils 
pourraient être remplacés par l'expression Ildécisioll 
qui n'est plus susceptible ni d'opposition,ni d'appel". 

La rédaction du deuxième alinéa de l'article 
15 (16 du texte proposé) est confuse. Il ressort des 
explications données par les délégués du Ministre de 
la Santé publique et de la Parm.Lf,e que ce sont les frais 
d'assistance exceptionnels que peuvent nécessiter les 
traitements spéCiaux des malades à charge du Fonds 

d'assis'tance 
spécial/, qui seront fixés par le 1;_iinistre 1 en tenant 
compte de chaque cas particulier. 

Les frais normaux d'assistance prévus à 
l'article 6 - journée d'hospitalisation,etc ••• - 
seront fixés par arrêté royal de la même façon que 
les autres frais d I as sä s tancej le texte doit donc être 

modifié en ce sens. 
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Il devrait, pour plus de clart~, Stre divisé 
en paragraphE;s. La règle concernant les frais exception­ 
nels viendra normalement après les deux autres. 

A l'article 17 (18 du texte proposé), il con­ 
vient de reprendre les termes de la loi fixant l'intérêt 
légal. 

Ltarticle 18 (19 du texte proposé) dispose 
que la prescription des actions en remboursement est 
d'un an et qu'elle peut être interrompue par une lettre 
de rappel. Il semble,à lire le texte,que cela ne puisse 
se faire qu'une seule fois. 

Telle n' appar-a î t pas être l' intenti on du 
Gouvernement; il conviendrait dOllc de préciser que cette 
interruption pourra être ronouvelée. 

C'est à tort que l'artic1e 20 qui règle les 
compétences en ma t Lè r-e de différends, ne s'appliq_ue,se- 
10n le texte ,qu l "aux artu c Le s précédents", excluant 
ainsi les différends auxquels donneraient lieu les de­ 
mandes de renvoi pr évue e à l'article 21. 

Pour rectifier cette e~reur,il suffit de pla­ 
cer l'article 21 avant l'art:_cle 20 de l'avant-projet. 

Au dernier alinéa de l'article 21,i1 convient 
de préciser quels sont les frais qui cessent d'être rem­ 
boursables. 

Le dernier alinéa de l'article 20 (21 du texte 
proposé) signale que les règles concernant les diffé­ 
rends sont applicaQles notamment aux contestations qui 
peuvent survenir quant à la nature et à l'ampleur des 
secours effectivement alloués. On ne voit pas la raison 

~_ 
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de cette mention particulièrfij. Rien dans les termes 
de la loi ne pe rme t de supposer que sans cela de tels 
conflits seraient exclus de la compétence des juridic­ 
ti ons admirü stra ti ve s. 

D'autre part, rien n'a été changé aux prin­ 
cipes de la loi du 27 novembre 1891 quant à la nature 
et à l'~~pleur des secours. 

En effet, l'article 2 ainsi que les commen­ 
tairt:;s que donne l'exposé des motifs des articles 1er 
et 21 font apparaître que co sont, conne précédemment, 
les comnissions secourantes qui apprécient souveraine­ 
ment l'état d'indigence ainsi que la nature et le mon­ 
tant des secours à accorder. 

L'article 23 traite du recouvrement des 
frais9 poursuivi à charge des personnes secourues, de 
ceux qui leur doiven·l; des aliments et de ceux qui sont 
responsables de la blessure ou de la maladie qui a 
nécessité l'assistance. Il importe que ces actions 
soient touJours désignées par un même terme,qui ne peut 
être le terme "remboursement" utilisé d.éjà pour les 
recours entre conml.issions. 

Le deuxième alinéa précise que los administra­ 
tions qui effectuent ce recouvrement lIsant subrogées 
dans les droits de l'indigent" .. 

Si le texte veut dire? comme il le paraît, 
que ces adm.inistrations sont subrogées dans les droits 
'lu! auraient les indigents à l'égard de ceux qua leur 
doivent des aliments ou qui sont responsables de la 
blessure ou do la maladie, il y a lieu de remarquer 
que l'alinéa 1er permet déjà de poursuivre direc­ 
tement le recouvrement des frais à charge de ces per- 
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sonnes. De plus, le tClxte proposé est ambigu car il 
pourrait faire croire que le Gouvernement veut subro­ 
ger les administrations dans tous les droits des in­ 
digents. 

Le Fonds spécial d'assistance n1ayant pas 
la personnalité civile~ il convient à l'alinéa 3 de 
prévoir que les actions seront intentées au nom de 
l'Etat. 

L'article pourrait §tre divisé en deux para- 
graphes. 

Le premier a.Li.né a de l' az-t Lc Le 22 (24 du 
texte proposé) est supe rf Lu , Le pouvoir du Roi de 
conclure des traités avec des E·tats étrangers est un 
pouvoir consti tutionn.el qui n t a pas be soin d I être 
confirmé par une loi. 

Le dernier alinéa du même article ne déter ... 
mine pas ce que sont les frais de rapatriement qui 
peuvent être mis à chargE du budget du Ministère qui 
à l'assistance publiq"'J.e dans ses attributions. Il 
semble qu'il s'agisse des frais exposés pour 1'econ­ 
(luire les indigents étrangers jusqu'à la frontière, 
mais cela devrait être précisé. 

L'article 38 de la loi du 27 novembre 1891 
prévoit une sanction pénale pour tous ceux, particu­ 
liers ou membres d'une administration,qui, par des 
manoeuvre S frauduleuse s, ont amené un indigent à quit­ 
ter le territoire d'une oommune ou à y rester. 

• 0 0/' •• 
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L'avant-projet prévoit deux sanctions: à 
l'article 25 une sanction purement adnri n.i.s t r-a't i.ve 
susceptible d'être infligée aux cowûissions d'assis­ 
tance publique; à l!arti.cle 26 une sanction pénale 
applicable à tous ceux qui feront sc Lennnerrt des dé­ 
clarations inexactes. 

L'article 25 a pour but de sanctionner la 
fraude commise par des agents ou. des membres de s com­ 
missions d'assistance publique. En fait les communes 
sont souvent directement intéresséeG à la situation 
financière des c ommi.s sä one , et de telles fraudes, 
lorsqu I elle s se l'one orrtz-crrt , peuvent être commises 
également par des membres ou des préposés de l'admini­ 
stration communaleo 

On peut se demander, dès lors, si pour 
garantir au système de sanction institué une plus 
grande efficacité, il ne conviendrait pas de l'étendre 
aux fraudes qui seraient commises par des membres ou 
agents de la COID.1llUne. 

Ce tte d.i apo s t. ti on c owplémentaire devrait 
faire l'objet d'un paragraphe distinct. 

L'alinéa 1er de l'article 26 prévoit une 
peine d'emprisonnement de 1 à. 6 j ours et une amende 
de 1 à 25 francs. 

Si aucune raison particulière ne justifie 
ce maximum de 6 jours d'emprisonnement, il serait 
préférable de prévoir un emprisonnement de 1 à 7 jours 
qui est le taux normal des peines de police. 

• •• /. 0 • 
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Les chapitres VI et VII de l'avant-projet 
deviennent le chapitre V du texte proposé. 

Il convient de regrou.per les dispositions 
de ce chapitre de la manière suivante : 

un article pour les textes modifiés (article 27 du 
texte proposé); 

un article pour las textes ~brogés (article 28 du 
texte proposé); 

un article pour les modalités de liq_uidation des 
deux fonds (article 29 du texte proposé); 

un ar-t Lc Le t e nf i.n , pour 11 ent:."'ée en vigueur (article 
30 du texte proposé). 

Afin de laisser au Roi la possibilité de 
régler notamment, avant l'entrée en vigueur totale 
de la loi, les modalités de liq_uidation des fonds 
communs et provinciaux existant actuellement, il 
serai t souhaitable de po rme t tz-e que cette entrée en 
vigueur puf s se avoir Ij,.eu à do e dates différentes • 

. . . / ... 
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Les modificat:Lons de forme qu f il est souhaitable 

de voir apporter au toxt;o du pro jet ont été reprises 
dans le texte proposé par le Conseil dJEtat. Ce texte 
tient compte d'autre part de "toutes les remarques et 
sugge stions q_ui précèdent. 

Projet de loi sur 11 assistance pub L'ique ; 
------------"----------------~---------- 

BAlIDOUDr, Prino e Royal, 
e:':e:cçant 1 es pouvoirs oonsti­ 

tutianuels du Roi, 
A tallS, pr5sents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé 
publique et de la Farm.Ll.e , 

NOUS AVONS ARRETE ET AHRETONS : 

Notre l/IiniGtre de la Santé publique et de la 
Famille est ohargé de présenter en Notre nom, aux 
Chambres législative s, le pro jet de loi dont la te­ 
neur suit 

Les oommissions d'assistance publique sont char­ 
gées de fournir des secours aux indigents. 

. . ,,/ ... 
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Article 2.- 

IJ f octroi de ces secours incombe à la commission 
d'assistance publique de la commune sur le territoire 
de laquelle les indigents ae trouvent au moment où 
l'assistance devient nécessaire. 

Cette commission est juge de l'indigence ainsi que 
de la nature et du montant des secours à accorde r , 

Article 3.- 

Sans préjudioe des dispositions du chapitre II, 
les secours accordés aux indigents placés dans un hôpi­ 
tal, une maison de retraite, un foyer pour enfants ou 
tout autre établissement analogue,sont remboursés à la 
commis sion dl as s Lsuance pu.blique se c our-arrt e : 

10 par la commis s Lori ct! assistance publique du domicile 

de secours, Lor-squ t Ll, s!agit d'ine.igents de nationa­ 
lité belge; 

2~ par l'Etat,lorsqlA.'il ~)!agit dtin.digents qui n'ont pas 
la nationalité be Lgo .. 

Article 4.- 

L!inso:::iption aux registres de la population au mo­ 
ment où le placement d fun il1dige:{lt, ült-ce en qualité de 
malade payarrt , devient né ce s saáz-e , détermine son domicile 

de secours. 

Si l'indigent n'est pas Lnac r'L t a1J.X registre s de la 
population,le domicile de secours est déterminé par la 
résidence qu'il a au moment où le placement devient néoes­ 
saire. 

Si l'indigent est inscrit dans plusieurs registres 
de la populat ion •• O' 

• " • /. t • 
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Article 5.- 

Lorsque lOL:; X'Cf3i30urCQS de la commission dlassistan·­ 
oe pub La.que sont insuffisantes pour couvrir le se ccur s 
pré"ITU par les arttcles 2 et 3, la commune lui accorde 

les subventions nèce s aaâ.re a # La commune insori t annuel­ 

lement c e s subverrt i.ona à son budget ~ 

L'insoription pout &tre faite suivant la prooédure 
prévue aux artioles 63 (at 64 do la loi du 10 mars 1925 
organique de l'assistanoe publique. 

Artj_cle 6 .... 

Il est institué au chaf-lieu dG chaque province 
un "Pond s spéoial ct l[;l.sGistance:! • 

La Ponds est alimenté au moyen de crédits inscrits 
au budget du Min:LstèTc dont relève l'assistance publi­ 
que. 

Article 7.-:.... 
§ 1 or. Sont pris UIl charge par le Ponds spé 0 ial 

dtassistance : 

1° les frais de l'entretien et du traitement des 
indigents atteints d lune maladie mentale; 

20 les frais de l' cntret~en, du tra:L tement et de l'édu­ 
oation dans un in13titut spé o La.L, dus enfants indi­ 
gents atteints de troubles de l'intelligence ou du 
oaraotère; 

3° les frais de l'entretion, du traitement et de llédu­ 
cation dans un institut s:9écial des indigents, 
sourds-muets, aveugles ou estropié s attoints d'une 
infirmité grava ou incurable; 

... 1. t-+ 
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40 J.e s frais de l'entretien ct du traitement des indi­ 

gents atteints dtunc affection d'origine tuberculeuse 

ou cancéreuse Il 

~ 2. Le Roi peut, après consultation du Conseil 
supérieur de l r assistance et du service aoc La'l , è tiendtrc 
ou rostreindre les catégorios de malades indigents dont 
les frais d 'ontroticm, de traitement o t d léducation sont 

pris on charge par le Fonds spéoial d1assistance. 

Article 8.- 

Le Fonds spécial d'assistance est géré par le 
gouverneur de ln provinCG. 

Articlo 9.- ~ -- 
Le gouvernour statu!} sur les demandes d f interven­ 

tion du Fonds, 

Il organise un oentr6le permanent sur los conditio~s 
du maintien do l'intorvention du Fonds; à cette fintil 
vérifie: notamment, au besoin par voie d'enquôte et d1ex­ 

portise, les constatations rGlatives à l'état de l'indi­ 

gorrb , Il veille, on collaborati.on avec les comités d'ins­ 
pection des asiles di"lliéné3, à ne pas laisser prolonger 
au dolà du terme néoessaire le s3jelir des indigents dans 
ces établissements. 

Il surveille le s condi tiens ct! hospi talisation et 
de séquestration. 

Article 10 .... 

§ 1er. Dans l'exeroice des attributions prévues aux 
articles 8 et 9, le gouverneur est assisté par une com- 
mission consultative. ." ./ .... 



-M'V ,. - 80 - L.2052/2. 

t 2" Cette commission consultative est composée de 
dix membres nommés par le Ministre qui a l'assistanoe 
publique dans ses attributions; quatre membres sont 
nommés sur des listes doubles présentées par la députa ... 
tion permanente du conseil provinoialj deux membres sont 
nommés sur des listes doubles présentées par le collège; 
des bourgmestre et échevins du chef-lieu de la province~ 

~ 3 .. Le Roi fixe la durée et les conditions de 
renouvellement du mandat ainsi que les indemnités accor­ 

dées aux membres des commissions. 

Artiole 11 .... 

§ 1 er-, Les demandes d'intervention du Fonds spécial 
cl 'assistance sont introduites pa r tO'v"!:t intéressé : 

10 auprès du gouve rne ur de la provinoe du domicile de 
seoours, si l'indigent a la nationalité belge; 

2° auprès du gouverneur de la provir...oe de la résidence, 

si l'indigent n'a pas la nationalité belge. 

Le gouverneur statue sur les demandes après avoir 
pris lr avis de la commission d' assistanoe publique se­ 
courante et, s'il le juge nécessaire, de la commission 
consultative. Si la demande n'émane pas d'une commission 
dl aasf.s+anc e publiquo ,le gouverneur avertit la commis­ 
sion appelée à fournir les secours, en vertu de l'arti­ 
cle 2 et ne statue qutaprès décision de cette commission. 

Par exception à ce qui est dit aux artioles 1er ot 
2, 10 gouverneur peut acoorder l!intervention du Fondst 
même lorsque cette commission a refusé l'octroi de 
secours. 

f ~:. Le gouverneur fixe dans chaque cas le montant 
de l'intervention du Fonds. 

, .. ! .. ,. 
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Cette d6cision peut ~tre modifiée en tout temps 
sui vant l'étut de fortune ou de san té de 11 indigent. 

§ 3 .. Un recours au Conseil d'Etat contre les déci­ 
sions visées au présent article peut ~~re introduit par 
tout intéressé dans les 30 jours de la notification 
de la décision. 

Artiole 12.- ......................... ..._...__. 

§ 1 cr. L'indigent secouru à charge du Fonds spéoial 

d1assistanoG ou son représentant légal choisit libre­ 
ment I! établissement où l'hospi talisation aura Lf.cu , 
Lorsqu'il est impossL ble d 'y satisfaire ou lorsque l t 
état du malade l:exige, le gouverneur peut déroger à ce 
choix par une décision motivée. Ile gouverneur- peu t éga­ 

lement ordonner? par décision motivée, le transfert de 
l'indigent dans un éJ.;ablissement qu ' il désigne. 

~ 2. Un re0011rs contre le s déoisions du gouverneur 
prévues au § ,01'1181.:1:1; &tre introduit en tout temps au 

Oonsei1 d'Etat par tout intéressé. 

CHAPITHE III., - DU HEMBOURSElVlENT ET DU RECOUVRE ... ~~ ...... ,,->~ .. ~,_. . ., .. ~-, ...... _.., ................................... 

Article 13 .... ..... -- 
§ 10r. La commá ss ácn d' assiötanoe pub Lf.q'ue qui 

acoorde des seoours dont le remboursement ost d'Ci.,est 
tenue d'en donnor avis dans les dix jours 

10 à lu commission diassistance publique de la commune 
qui est ou qu'elle présume ~tre le domioi1e de se ... 

cours, s'il s'agit d'indigents de nationalité belge; 

,. "./ ... 
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2° au Ministre qui a l'assistanoe publique dans ses 
attributions, stil st agi t d I indigents qui n'ont pas 
la nationalité belge. 

, 2 .. Lorsqu'il ~ltE~git de seoours accordés aux indi­ 
gents visés à l'ar·ticle 61 la commission dt assistanoe 
publique qui aocorde le s secours c~st tienuo en outre d r en 
donner avis dans Le s dix jours: 

1 o au gouve rne m' do la province qui e st ou qu'elle pré­ 
sumG ~tre colle du domicile de secours, s'il s'agit 
d'indigents de nationalité belge; 

2° au gouver'ne ur de la résidenoe,slil s'agit d'indigents 
qui n'ont pas la nationalité belge" 

Cet avis rcvcrt la forme d'une demande d'interven­ 
tion du lilonds apê c Lu L d ' assistance. 

S 3. Le d61ai de dix jou:rs pr-évu aux ~i lOI' et 2 
ne prend cours qu'à c1atur du jour où la commission dt 
assistance pub.Ldq ue acc ourarrtc a c cnna Ls s ance du. domi­ 
cile: do secours ou de la résidenoe, ou possèdo les élé­ 
ments néoessaires pour en permuttrc la roohcrche. 

~. 4. Si la commission d' aas Ls tance publique socou ... 
ranto nt a pas ob t enu do róponse à l! avis prévu au para .... 
graphe Le r elle en informe aussitôt le gouvernc'll.r quj_ , 
procède, s'il y a lieu, conformément à llartiole 88 de 
la 10 i communo.L c ._ 

Artiole 14 e- 

A défaut ct I avoir donné l t avis conformémont aux dis­ 
positions do l'artiole 131§§ lm .... , 2et 3, la oommission 
d'assistance publique sGcouranto ost déchue du droit do 
réolamer le remboursemont dos dépenses afférantos à la ..... / ... ,. 



MVIf - 83 - 

période antérieure au dixième jour précédant l'envoi de 

l'avis. (1) 

Article 15.- ...... _---,_ 
§ 1er. Lorsque l!intervention du Fonds spécial d'as ... 

sistance a été refusée ou n'a été accordée que partiel~ 

lement, la commission d1assistance publique du domicile 
de secours ,ou l'Etat, selon le cas, est tenuedo rembour­ 
ser à la commission d I assistance publique secourante 
les frais non pris en charge par le Fonds. 

~ 2. Tout jugement qui. n t o a t plus susceptible dlop,­ 
position ni d'appel et qui ro ji.~tte en tout ou en partie 
la dernando en reoouvromcmt des frais visés au paragraphe 
Le r est opposable au gouve:t:nour ~ lequel revisora sa dé ... 
cision do façon à la mc ttrre on oonc oxdanco ave c le juge­ 

ment prononcé. 

~ticle 16'.- 

§ 1 er. Sans pré judicQ de l' exé cub i.on dos conventri.ens 
conclues avec les ad.ministrateurs d'établissements pri .. 
vés, conformément à l'artiole 70, B~ de la loi du 10 
mar.s 1925, le tarif applicable pour la remboursemont des 
frais d'entretien et do traitement est fixé annuellement 
par le Roi, oompte tenu du prix normal d'une journée 

d'entretion, sur la proposition des établissements inté .. 
ressés ot de Itavis du conseil communal et de la députa­ 
tion pormanente du oonseil provincial. 

~ 2. Lorsqu'il est procédé à une hospitalisation 
en vortu de Itartiole 7 et que cello-oi a lieu dans un 
é trab Lf s aerncrrt privé, le tarif applicable pour le rem­ 
boursement des f'r a i.s dt entretien et do traitement est ... / .. ., 
(1) Complô-ter èvcrrtue.l.Lcmerrt suivant la remarque for .. 

mulée supra. 



L.2052/2. 

fixé annuellement ja r 10 Roi sur proposition de l i éta­ 
blissement, la députation permanente du conseil provin ... 
cial préalablement cn+cndue ot 

f 3 .. Le tarif des frais exceptionnels d'assistanco> 
exposés en vertu de I.' D.rticle 7 test fixé par 10 1vlinis., 
tre quf, a l'assistance publique dans ses attributions" 

Article 17,,- ---- 
Les frais remboursables à la commission d'assis­ 

tance publiq_uo s ocourant e sont payables sur présentation 
dlun état de déboUTS soit à la commission d'assistance 
pub Laque du domicile do s e cour s , soit au Fonds spécial 

d'assJ_stance 
soit au Ministro qui a 11 aanä s+ano e publique dans ses 
attributions, ccnr orrnèmerrt aux distinctions établies 
à l'article 13. 

Cet état doit ôtro envoyé sous pli recommandé à 
la poste dans les six mois à oompter do l'expiration du 
trimestre au cours d uquc L les débours ont été faits. 
Le déla.i est par"té à douze mois lorsqu'il s'agit de per­ 
sonne s partiellement LndLgerrt ca 0 

Art ic1e 18,- 

A défaut de paiement dans 12s t::::,ois mois de la pré­ 
sentation do llétat do débours, un intérêt e s t dû sur 
les sommes à rembourser. Lo ta~x est celui de l'intérêt 
légal fixé en matière c i.vä.Le , 

Article 19.- 

Les aotions en remboursement pré vuo s au présont 
chapitre sont presorites un an après la date do l'onvoi 
des états do débours. 

• •• / II- •• 
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Tout rappel envoyé sous pli reoommandé à la poste 
interrompt la proscri:p-tiion. 

Article 20.- 

Los frais d'assistanoe qui ont été :cemboursés Lndû­ 
ment par l'Etat ou par une commission, ainsi que coux 
qui ont été suppor-té s indûment par le Fonds spécial 

d'assistance 6 ' " , peuvent l:tre reolames a la oornmission qui les d evaä t, 
dans le délai d'un an à dator du jour où il a pu 8tre 
oonstaté que le paiomont n'était pas dft. 

Artiole 21 ... 

Lorsque le r-cmbouraomcrrt des frais esf réclamé en 
vertu de Ifarticle 3, IC, l'indigent secouru est renvoyé 
à la commission d ' us s i.s't anoc publique au domicile de 
secours si celle-ci en fc\.it la demande Il 

Le renvoi est toutl]fois différé lorsque l' état do 
santé de ltindigent cu d'autres motifs graves l'exigent; 
il n'a pas lieu lorsque l'indigent doit être plaoé dans 
un établissement spéoial qui n1existe pas dans la comnm­ 
ne GÙ il a son domicile de secours. 

Dans le cas où Le renvoi serait indûment dif'féré 
ou refusé, les frais exposés à pa::rtj~r de la demande de 
renvoi cessent d tôtr'c remboursables e 

Article 22.- 

Los différends auxquels donne lieu l'application 
dcs articles préoédents sont tranchés par la députation 
permanente lorsquJils surgissent entre commissions d'une 
meme province. Un recours au Conseil d'Etat est ouvert ... / . ., ~ 



i~ MG. 
- 86" 

L.2052/2. 

aux commissions d'assistance publique dans les trente 
jours de la notification. 

Los différonds auxquels sont partio l'Etat,un Fonds 
,d~aS7sistg,nce .. dl . t bl' d speclal ou aes cornmlSS1ons aSS1S ance pU 1que e pro- 

vinces différentest sont tranchés par le Conseil d'Etat 
après avis des députations permanentes intéressées .. 

Articlo 23 .'~ - 
~ 1er. Le recouvrement dos frais d'assistance est 

poursuivi,s I il y a lieu ,contre los personnes secourue s , 
contre celles qui leur d.oivent des aliments ou colles 
auxquelles incombe la responsabilité de la blessure ou 

d l 1 "' . , ." l' Ls t e a ma aua,e qua D, D3C(;SSlli8 as s i s ance , 

1° soit par la oommiss:Lon d'assistance pub Lf.que qui a 
supporté la charge do l'assistanoe; 

20 soit de l'acoord do oette commission par la commis ... 
sion secouranto; 

3° soi td si le s frais ont été supportés par le Fonds 
, f~~sistanced l'E,t~t l . spec1a~t au nom e . ~ par. 0 gouvernour qUl en 

a la ge s t i.on , 

~ 3. Les actions en reCOUVl.~ement sont prescritos 
après cinq ans. 

Sans pré judioo de 1 (applio3:tion de convontions 

internationales particulières, les indigents étrangers 
peuvent 6trG oonduits il. la frontière à la diligence 
du Mi..nistre qui a l'assistanoe publique dans ses attri­ 
butions, sur avis conforme du Ministre de la Justice 

et du Ministre des Affaires étrcmgères .. . .. ~/ ... 
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Los frais do renvoi à la frontière sont à charge du 
budget du 4Y.Iinistère dont relève l'assistanoe publique. 

CHAPI TRE IV..., DES SANCT IONS • ..... ~-..------- : - ........ 

~ 1er. Les c ormrl.asf.ons dl as s i s't ance publique dont ur, 
membre ou un agent aura direotement ou indireotement, 
soit par des promesses, menaces, abus d'autorité ou de 
pouvoir, soit par inert:i.c, ou autrement, engagé ou o on­ 
traint un indigent à quitter le territoire d'une com­ 
mune ou à y rester, peuvent sc voir mettre à char-ge par 
le Ministre qui a l!assistanoe publique dans ses attri­ 
butions, le s frais dó bour-sè s par la oommission sc cou­ 
rante, sa.ns que cetto mise à chai-ge puisse excéder les 
secours accordés pondant un an. 

~ 2. La memo mesure peut être prise lorsque les 
faits visés au paragraphe 1er auront été commis par le 

. bourgmestre, un mo mbr o du cons e i.L communal ou Ul1 agent 
de la commune. 

~ 3. Un rocours contre 10. déoision du Ministre 
est ouvert auprès du. Conseil d'Etat dans les trente 
jours do la no trl.f i.oa'lri.on de la décision. 

Artiolc 26.- 

~ le;t'. Toute personne qui, dans une intention frau­ 
duleuso ou à dessein de nuire, a donné des indioations 
inexaotes en vue de l'exécution do la présente loi, 
est passible d'un emprisonnement do huit jours à deux 
mois ot d Tune amende do 26 à 200 francs. 

'" . ~/ ... 
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f 2. Si las indications inexactes ont été fournies 
sciemment mais sans intention frauduleuse ct sans des­ 
soin do nuira, la po i.no est de un à sept jours cl' empri­ 
sonnemGnt et do l à 25 franos dtamenclo,ou d'une de cos 
poines seulement. 

~ 3. En oaS de récidive, les peines prévues au 
présent article sont portées au double. 

~ 4. L1artiolo 85 du Code pénal est applicable aux 
infractions prévu(~s au présent article. 

, 5.. Los tl'ibuno:u.:x: cor-rc c tn.onne Le connaissent des 
infraotions pr ê vuca [1,U présent article. 

CHAPITRE V..!..:_J2;[:i?POSI-TIONS FINAJ!.#S~~ 

Article 27.- ....,__ ... ~- 
§ t cr , L'artiole 1=~1, 16°, de lEl loi communale ost 

remplacé par la dispos i tion au.i vantie : 

If 160 Los frais inoombant à la commâ.s s Lon d ' assistance 
publique dans l'entretien et le traitement des indi­ 
gents conformément à la législatj_on sur l'assistanoe 
publique, ai.ne á que dans l' orrt.r-ct i cn des Lndá.v i.dus 
admis" dans lU10 maison de refuge, à la demande do. l'ad­ 
ministration communale, conformément à la loi du 27 
novembre 1891 pour ln répression du vagabonda.ge ot 
de la mendicité, modifiée par les lois des 15 mai 1912 
et 24 dé cemb re 194EL corioe.rnarrt les finances provin­ 

oiales et communales, ma.is dans la mesure seulement 
oü les frais dépassent les ressources de la commis­ 
sion intervenante •• lI. 

.. .. / ... 
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~_ 2. Lr article la 1 3° t: de la loi du 23 décembre 
1946 portant c rê atn on d'un Conseil ct 'Etat ,est remplacé 
par la disposition suivante: 

PI 30 Sur les recours prévus aux articles 11, 12 et 25 
de la loi du ••.•....••.•• sur l'assistance publique, 
ainsi quo sur les différends prévus à l'article 22 de 
la m6me loi". 

Article 28,- 

Sont abrogé s : 

2° l'article 69,15°: de: la loj" provinciale; 

3° la loi du 27 novo mb r: 1891 sur l'assistance publi­ 
que, modifiée pErt' 118 lois dos 19 mai 1891, 14 juin 
1920, 29 décembre 1926, 8 juin 1945 ct par l' arr@té 
du Régent du 23 août 1948; 

4° les articles 89, 90 ct 91 de la loi du 10 mars 1925 
organique de l' as s Lshance publique t 

Art i cl e _?2.t.:. 
Los modalités de liquidation de s Fonds communs 

créés en exécution de l'article 17 de la loi du 27 no­ 
vembre 1891 et des :Bonds proväno Laux ct I assistance insti­ 
tués en exécution des articles 89. 90 et 91 de la loi - , 
du 10 mars 1925 ,ainsi quo llutilisation des sommes pro­ 
venant de ces deux Fonds fsont déterminées par le Roi f 

!Eticle 30.,- 

Les d.Lspcaä tj_ons de la. prés(;nte loi entront en 
vigueur aQX da"tes que le Roi déte rmärie , 

Donné à ,le 

PAR LE PHINCE ROYAL : 

Le :Ministre de la Sarrbé publique et de la 
Famille, 



,. M11L. - 90 - L.2052/2. 

De kamer we.s samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heron F.LEPAGE, raadsheor van Stat~, 
Messieurs: conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

D.DECLEIRE, 
J. COYETTE, 

raadsheren van State, 
nons'~l·Jle-~c d,Et~t \.... _'_ \...- .. _. a <........ 1 

E.VAN DIEVOET, bi ~j zi tters van de af­ 
deling wetgeving, 
assosseurs de la sec­ 
tion de législation, 

P.COART-FHBSART, 

R.VANHAECKE, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De ovel'Jenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien ondor toe­ 
zicht van de H.LEPAGE. 

La concordance entre 
la version néerlandaise et la 
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DE GRIFFIER IlE GREFFIEH, 
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DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 
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Etat ff. 
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